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POPIS A FUNKCE
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Objektiv - sloudi pro zachyceni videa a fotogra
Mikrofon a reproduktor - ruchovy mikrofon slousi pro zachycen
zvukll, mikrofon slau# pro reprodukel.

Displej - 2" disple kamery

Provozni dioda - u zapnuté kamery svitl modfe, pfi nahravani blika
madie,

Dioda nabijeni - pfi pfipojent k napajeni se rozsviti Cervend

Po Uplneém nabiti baterie dioda zhasne.

USB-C - slouZi pro pfipojeni ke zdroji napajeni a pro pfipojeni k PC
Tlagitko zapnuti/vypnut| - dioubym stiskem zapnete/vwpnete
kameru. Kratkyrn stiskern u zapnuté kamery vypnete disple] (mema
wiiv na nahravani videa), Displej miZete opét aktivovat zmacknutim
libovelného tlagitka na kamere.

Tlagitko menu/Zména madi/Nouzové nahravani - dloubym
stiskem v pohotovostnin reimu (zapnutad kamera nenahrava video
aneni otevieno menu kamery) se dostanete do menu n, enf videa
fotografil (dle zvoleného mddu) a dalsim stiskem do nastaveni kamery
Kratkym stiskemn v pohotovostnim reZimu pfepinate mezi madem

!



nahravani videa, madem pofizeni fotografie a modem piehravani
widea. Dlouhym stiskem v médu pfehravani videa je moZné se dostat
k nabidce vymazani videa i jeho ochrané proti nechténému vymazé-
ni. Stiskem bé&hem nahravan( videa spustite nouzové nahravani - tato
furkce uzarmkne video proti nechténému wmazani. Takave video se
nevymaze ani v pfipadé zaplnéni pamétove karty,

9. Tlagitko nahoru/WI-Fi - kritkym stiskem slouZl pro pohyl v menu
kamery. Dlouhym stiskem v pahotovostnim reZimu zapne/vypne
Wi-Fi.

10. Tlagitko OK - stiskerm v menu potvrdite wihranou polazku. V mddu
widea spustite/vypnete nahravani videa. V modu fotografie stiskem
wyfatite fotografii.

11. Tlagitko dold/Mikrofon - kritkym stiskem slou#l pro pohyb v menu
kamery. Stiskem v pohotovostnim reZimu zapnefvwpne mikrofon.

12. Reset - v pfipadé potfeby provede restart kamery.

13. SD slot - slouzi pro vioZeni pamétové karty

14. Vstup pro driak - slou?i pro upevnéni dridku na skio

NASTAVENI JAZYKA MENU KAMERY

Pfipajte kameru ke zdroji nabijeni. Po zapnuti kamery dlouze zmadknéte
tlatitko (8) pro vstup do menu kamery, nasledné tlatitko (8} zmacknéte
kratce pro vstup do nastaveni kamery. Pomadi tacltka (11) prejdéte na
polozku Language” a potwrdte tladitkem OK (10}, Zde si wherte vami
preferovany jazyk menu kamery a potvrdte tlacitkern QK (10),

NASTAVENI V MODU VIDEA

RozliZeni: nastaveni rozlisen nahravaného videa.

Expozice: nastaveni kompenzace expozice. Cim wisi kladna hodnota, tm
svétleji video a ¢im nizél zapornad hodnota, tim tmavsl video,

Detekce pohybu: ¥ pripade, fe kamera zaznamena pohyb pfed kame-
row, tak spusti nahravani (plati pro zapnutou funkcl), pokud pohyb ustane,
nahravani se wpne. Tuto funkd pouZivejte pouze u stojicing vozidla.
Detekee pohybu je furkEni pouze v plipadé, kdy je kamera zapnutd a je
wypnutd funkee videosmycka.

Videosmyi&ka: nastavuje cyklické nabravani, tedy dasové lseky, ve
kterych se budou nahravat videa. Pfi zapinéni pamétove karty se zacnou
premazavat nejstarsl zaznamy {mimo uzamknutych videl pofizenych

v nouzovém nahravani),

Zaznam zvuku: zapina/vwping mikrofon kamery.

Oznateni datem: zapina/vypina moZnost vieZeni informace o datumu

a dasu do videa,



NASTAVENI KAMERY

G-Sengzor: nastaven intenzity G-5enzoru. G-Senzor zaznamenava otfesy
a u nahravaného videa automaticky spoulti nouzove nahravani (uzamkne
videno proti wmazdni),

Parkovaci mod: u zapnuté funkce se kamera zapne a spustl nanravani,
kdy? G-Senzor zaznamena otfesy (je nutné, aby byl G-Senzar zapnuty).
Frekvence: nastaveni frekvence (S0Hz pro Evropu, 60Hz pro LISA)
Spofi€ displeje: nastavuje fas, po kterém se wwpne disple] (nema vliv na
nahravani videa).

Automatické vypnuti: nastaveni automatického wpnutl kamery v dobé
nelinnost! (kamera nenahrivd video).

Jazyk: nastaveni jazyka menu kamery,

Akustické signaly: zapinafvypind zvuk tlatitek a zvuk zapnutifvypnut]
kamery,

Datum/Cas: nastaven! datumu a éasu.

WIFi: zapind/vypani WiFi

Format: vymaZe veskerd data na pamétoveé karté

Vychozi nastaveni: navracen| kamery do tovarniho nastaveni.

Verze: informace o firmwaru kamery.

NASTAVEN( V MODU FOTOGRAFIT

Rozli¥eni fotografii: nastaveni rozlizeni pofizovanych fotografii,
Expozice: nastaveni kompenzace expozice. Cim wyisi kladna hodnota,
tim svtlejEi fotografie a &im ni#si zaporna hodnota, tim tmavii fotografie,
Kvalita: nastaven kvality pofizovanych fotografil

Sériové snimani: zapinafvyping funkci pro wytvofeni nékolika snimkd
v fadé za sebou,

0strost: nastaven| ostrosti pofizovanych fotografii.

1S0: nastaveni hodnot 150,

Stabilizace: zapina/vypina digitalni stabilizaci pfi foceni,

VyvaZeni bilé: nastaveni vyvaieni bilé pro fotografovanou scénu

PRISAVNY DRZAK NA SKLO

Driak umistéte do vstupu (14). 2 driaku sejméte ochranou fali, které
chrani leplc Zast. Drisk pomod lepicl Easti umistéte na sklo automobilu.
Pro zménu sklonu a atodeni kamery v driaku povalte maticl driaku

a dridk dejte do poZadované polohy. Nasledné matici dotdhnéte tak,
aby drzak sedé| pevné na svém misté. Pro sundani kamery Z dr2aku
zmacknéte zapadku na drzdku a kameru wysunte smérem doleva,

Upozornéni: nolepovaci dridk kamery umistufte pouze na sklo automobilu,
které bylo fadné adisténo fodmasténa) a je zcela suché. Nejlepiich wisledkd
prichyceni dosdhnete pfi teplotach kolem 20°.



MICROSD KARTA

Vyberte si znatkovou microsD kartu (typ UHS-| U1 a rychlejsl s maximalni
kapacitou 32GB, Pred prynim pouitim v kamefe je nutné pamétovou
kartu zformatowvat v PC na systém soubord FAT3Z (formatovani pameétowe
karty wyrmaZe vedkers data na kart®). Pamétovou kartu vkladejte do kame-
ry PINy ototenymi smérem k displeji kamery.

Daporuceni: pamétovou kartu pravidelné formatujte v PC, aby se pfedesio
probiémdm pi zapisovani videa. V pfipadé kaZdodenniho pouiivani
kamery, kartu zformatujte alespor jednou za mésic.

vice informaci o pouZivani pamétove karty a jejim formatovani Vam podé
wyroboe whrané pamétove karty,

AUTOMATICKE ZAPNUTI/VYPNUTI KAMERY

W okamiku, kdy kamera detekuje nabijeni; tak se automaticky zapne
a spusti nahravani (je nutné mit vioZenou pamétovou kartu). Kdy? je
kamera odpojena od napajeni, tak ukondi nahravani videa a vypne se.

NAPAJENT KAMERY

Kameru lze ke zdroji energie pfipojit pemoci nabijeciho adapréru do auta
(soucast prodejnihc balen), pripadné pomoc USB kabelu pfipojeného

k PC & adaptéru pro nabijeni od mobilniho telefonu. Kameru |ze nabijet
také pomoc powerbanky.

POUZITI KAMERY NA BATERII (MIMO NAPAJENI)

Kamera ma zaloZni baterii, které je primarné urena pro parkovacl reZim,
Kamera je urtena pro nahravani pfi permanentnim pfipojeni k napajeni.
W pfipadé pouZitl kamery na baterii je nutné, aby baterie byla pfed poui-
tim plné nabita. Vydr? na baterii bez pfipojeného napajeni je cca 25 minut
s vypnutym displejem a vypnutou Wi-Fi. Pokud cheete kameru pouzit
mimo pripojeni ke zdroji energie, je nutné ji vidy zapnout a2 po odpaojeni
od napdjeni pomodi tladitka (7)

PRIPOJENI KAMERY K PC

Datovy USB kabel pfipojte do USB-C portu kamery {6) a druhym koncem

dao USB v PC. Po pfipojeni k PC budete mit na vybér tyto reimy:

1. Ulozisté: je mozné spravovat soubory, které jsou uloZené na pameto-
wé karté (kamera se chova jako externi Uloistd)

2, PCkamera: lze wyulit jako kameru v programech, které umaoziiuji
pfipojeni externi kamery (nelze wuZit mikrofon)

3. Nabfjeni: kamera se bude nabijet.



Upozarnéni: podporované systémy jsou Windows & a novéjsi a MacOS 11
o rovéfsi

PRIPOJENI KAMERY K TELEFONU POMOCI WIFI

Da Vadeho telefonu si (zdarma) nainstalujte aplikac Viidure (v Appstore

proi0s i Google play pro Android). Po nainstalovani aplikaci nespoustéjte

a postupujte dle pokynd:
Zapnéte Wi-Fi dlouhym stiskern tlacitka (9 na kamere

2. Oteviete nastaveni Wi-Fi v mobilnim telefonu 3 pfipojte se k siti
kamery (jméno: PILOT Q2, heslo: 12345678).

3. A#se pripojite ksiti, tak spustte aplikaci a miizete zadit ovladat kame-
ru pomoci telefanu.

4. Wi-Fi na kamefe vypnete dlouhym stiskern tlacitka (9).

Upozornéni: pfed pouZitim aplikace v nastaveni telefonu povolte viechna
opravnéni aplikace, vypnéte datové pfipojeni™ mobilniho telefonu a
ponechte zapnutou poauze Wi-Fi. Aplikoci [ze instalovat pouze na mobilni
telefony s verzi (0S5 8.0 a novéjEi @ na zafizen! s verzi Android 6.0 a novéjsi,

OBSAH PRODEJNIHO BALENI
Kamera do auta Niceboy PILOT Q2 WIFI
Malepavadi driak na sklo

USB napdjeci adaptér do auta

Manual

SPECIFIKACE NICEBOY PILOT Q2 WIFI

Objektiv: 140°

Rozligeni videa: 1920 % 10801, 1280 % 720p
Format videa: AV, H.264

Max. rozliseni fotagrafii: 12MPx

Displej 2

Pamétova karta: micra5D karta, UHS-1 U1,

max, 32GB, format FAT32
[karta neni soucasti
prodejniho baleni)

Baterie! Li-lon, 150 mAh (baterie je
urtena pra parkovac mad)
Provozri teplota: 0°C a2 +55°C

Wi-Fi ana



Input: 5V DC, 0.5A

Razméry kamery (5 %W % H): 63 x 58 (104 s dridkem) x 32 mm
Hmaotnost kamery, S0g
Hmotnost drzaku: 13g

W pfipadé radiového zafizeni, které zamérne vysild radiowe viny, jsou
soudasti navodu a bezpetnostnich informacl informace o viech
kmitoctowych pasmech, ve kterych radiové zafizeni pracuje, a maximalnim
radiofrekvenznim whkonu wysilaném v kmitoctovém pasmu, ve kterém je
radiové zafizeni provezavana.

Standardni zarugni doba na baterii & akumulatory €ini 24 mésicd. Zaruka
se yiak nevztahuje se na pokles kapacity, ktery je zplsoben béznym
uZivarim. Standardni doba Zivatnosti baterie &ini $est mésicl, aviak lze ji
prodloufit vhednym zachazenim a pé&di o bateri & akumulator.

Manudl ke staZeni v elektronické podobé najdete na www.niceboy.

eu v sekcl podpora, Timto NICEBOY s.r.0. prohlaguje, 2 typ radiového
zaffzeni PILOT Q2 WIFI je v souladu se smérnici 2014/53/EU, 2014730/
ELJ, 201 4/35/EL) a 201 1/65/EU. Uplné znéni EU prohlageni o shodé je
k dispozici na téchto internetowvych strankach:

hirps://niceboy.eufics/dedaration/pilat-g2-w



INFORMACE PRO UZIVATELE K LIKVIDACI ELEKTRICKYCH
A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI (DOMACNOSTI)

mend, fe pouZité elektrické nebo elektronicks wroblky nesmi byt

likvidovany spolené s komunalnim odpadem. Za Oéelem spravné
W |ikvidace wrobku jef odevzdejte na urienych sbérnych mistech,
kde budou pfijata zdarma. Spravnou likvidaci tohoto produkiu pomdZete
zachovat cenné pfirodni zdraje a napomahd prevenci potencidinich
negativiich dopadd na Jivatni prostredi a lidské zdravi, col by mahly byt
disledky nespravné likvidace cdpad(, Dalsi podrobnosti si vwiadejte od
mistniho Gfadu nebo nejblizsihe sbérného mista. Pfi nespravné likvidad
tohoto druhu adpadu mohou byt v souladu s narodnmi predpisy udéleny
pokuty.

E/ Uvedeny symbol na wyrobku nebo v privodni dokumentaci zna-

Informace pro uZivatele k likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni
{firemni a podnikove pouiti).

Za ucelern spravné likvidace elektrickych a elektrorickych zafizeni pro
firarnni a podnikové poufit se obratte na wrobce nebo dovozce tohoto
wrobku. Ten vam poskytne informace o zplisobech likvidace wroblku

a v zavislosti na datu uvedeni elektrozafizeni na trh vam sdéli, kdo ma
povinnost financovat likvidacl tohoto elektrozafizeni. Informace k likvidaci
v ostatnich zemich mime Evropskou unii. Vyse uvedeny symbol je platny
pouze v zemich Evropské unie. Pro spravnou likvidaci elekirickych a
elektranickych zafizeni si wlidejte podrobné informace u Vasich Ofadd
nebo prodejce zafizeni,
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Objektiv - slifi na zachytenie videa a fotografil.

Mikrofén a reproduktor - vy mikrofon slizi na zachytenie
Zvukaov, mikrofdn sl na reprodukciu.

Displej - 2" displej kamery

Prevadzkova diéda - pri zapnutej kamere svieti namaodro, pri nahra-
wani blika namodro

Didda nabijania - pri pripojeni k napajaniu sa rozsvieti nacervena
Po Uplnom nabiti batérie didda zhasne.

USB-C - sl0zi na pripojenie k zdraju nag a a na pripojenie k PC
Tlagidlo zapnutia/vypnutia - dihym stlacenim zapnete/
kameru, Kratkyrm stladenim pri zaprnutej kamere vpnete displej (nema
wphyy na nahravanie videa). Displej m&zete opat aktivovat stlagenim
lubovolneho tlatidia na kamere.

Tlagidlo menu/Zmena reZimov/Nidzové nahravanie - dihym
stlaenim v pohotovostnam reZime {zapnuta kamera nenahrava video
anie je o menu kamery) sa dostarete do menu nastavenia
videa/fotografil (podla zvoleného rezimu) a daldim stlacenim do
nastavenia kamery. Kratkym stlatenim v pohotovostnom refime




prepinate medzi reZimom nahravania videa, refimom na wytvorenie
fotografie a reZimom na prehravanie videa. Dihym stlacenim v reZime
prehravania videa je moiné sa dostat k ponuke vymazania videa ¢i
jeho achrare proti neZelanému vymazaniu, Stlacenim pocas nahrava-
nia videa spustite nddzové nahravanie - tato funkcia uzamkne videa
prati nezelanému vymazaniu, Takéto video sa nevymage ani v pripade
zaplnenia pamatove| karty.

9. Tilagidlo nahor/Wi-Fi - kritkym stlacenim siizi na pohyb v menu ka-
mery. Difym stlacenim v pohotovostnom reZime zapnefwpne Wi-Fi.

10. Tlagidle OK - stladenim v menu potvrdite wybrand poloZku. V rekime
widea spustite/vypnete nahravanie videa, ¥ refime fotografie wytvorite
stlacenim tohto tlagidia fotografiu.

11. Tlagidlo nadol/Mikrofdn - krétkym stlacenim slizi na pohyb
wmenu kamery. Stlacenim v pohotovostnom rezime zapne/wpne
mikrofdn.

12. Reset - reftart kamery v pripade potreby.

13. 5D slot - sIUZi na vioZenie pamatove] karty.

14, Vstup pre driiak - 510 na upevnenie driiaka na skio

MNASTAVENIE JAZYKA MENU KAMERY

Pripojte kameru k zdroju nabijania. Po zapnuti kamery dlho stlaéte tlacidlo
(8} na vstup do menu kamery, nasledne tacidlo (8) stialte kratko na

wstup do nastavenia kamery. Pomocou tlacidia (11) prejdite na poloZku
JLanguage” a potvrdte tlaidlom OK (10). Tu si wwberte vami preferovany
jazyk menu kamery a potvrdte tladidlom OK (10).

NASTAVENI V REZIME VIDEA

Rozlienie: nastavenie rozliZenia nahravaného videa,

Expozicia: nastavenie kompenzacie expozicie. Cim wyidia kladnd hod-
rota, tym je video svetlejSie a &im niZSia zaporna hodnota, tym je video
tmaviie.

Detekcia pohybu: ak kamera zaznamena pred sebou pohyb, spusti sa
nahrévanie (plati pre zapnutu funkeiu). Ked pohyb prestane, nahravanie
53 wypne. Tuto funkciu pouZivajte iba pristojacom vozidle. Detekcia po-
hybu je funkina iba v pripade, e je kamera zapnutd a je vyonuts funkcia
video-slucka

Video-slu€ka: nastavuje cyklické nahravanie, teda casové Useky,

v ktarych sa bud( nahravat videa. Pri zaplneni pamatovej karty sa zaéni
wymazdvat najstarsie zaznamy {okrem uzamknutych videl wivorenych

v refime nudzového nahravanial,

Zaznam zvuku: zapnutiefypnutie mikrofonu kamery,

Oznatenie datumom: zapriutiefypnutie moZnost vioZenia informacie
o datume a fase do videa.

10



NASTAVENIE KAMERY

G-snimadé: nastavenie intenzity G-snimaca. G-snimad zaznamenava
otrasy a pri nahravanom videu automaticky spusta nudzoveé nahravanie
(uzamkne video proti vymazaniu).

Parkovaci reZim: pri zapnuti tejto funkcie sa kamera zapne a spusti sa
rahravanie vtedy, ked G-snimat zaznamena otrasy {je nevyhnutne, aby
bol G-snimat zapnuty).

Frekvencia: nastavenie frekvencie (S0 Hz pre Eurdpu, 60 Hz pre USA)
Setrif displeja: nastavenie casu, po ktorom sa vypne disple] (neovplyv-
figje nahravanie videa).

Automatické vypnutie: nastavenie automatickéha vypnutia kamery
podfas nedinnosti (ked kamera nenahrava video).

Jazyk: nastavenie jazyka pre menu kamery,

Akustické signaly: zapnutie/vypnutie zvuku tladidiel a zvuku zapnutial
wypnutia kamery.

patum/Cas: nastavenie datumu a éasu.,

WIFQ: zapnutievyprutie Wik

Formatovanie: vymazanie vietkych Gdajov na pamatove] karte
Predveolené nastavenie: vratenic kamery do nastaveni z wroby.
Verzia: informacia o firmvéri kamery.

NASTAVENIE V REZIME FOTOGRAFII

Rozligenie fotografii: nastavenie rozlitenia wvaranych fotografii,
Expozicia: nastavenie kompenzacie expozicie. Cim wyisia kladna
hodnota, tym je fotografia svetlejdia a tim niZiia 2aporna hodnota, tym je
fotografia tmavéia,

Kwvalita: nastavenie kvality wivaranych fotografil.

Sériové snimanie: zapnutie/vypnutie funkcie na whvorenie niekollkgch
snimok v rade za sebou,

Ostrost: nastavenie ostrosti wivararych fotografii.

150: nastavenie hodndt 150,

Stabilizacia: zapnutie/wypnutie digitalne] stabilizacie pri foteni.
VyvaZenie bielej: nastavenie vyvazenia bielej farby pre fotografovana
scénu,

PRISAVNY DRZIAK NA SKLO

Driak umniestnite dowvstupu (14). Z driiaka snimte ochrannd foliu, ktord
chrani lepiacu Cast, Driiak pomocou lepiace] Casti umiestnite na sklo
automobilu. Ma zmenu skionu a ototenie kamery v drziaku povolte maticu
driiaka a driiak dajte do pofadovane] paloby. Nasledne maticu dotiahnite
tak, aby driak sedel pevne na svojom mieste. Ma adobratie kamery z dr-
Ziaka stlafte zapadku na driaku a kameru wysufite smerom dolava.

Upozornenie: nalepovaci drZiak kamery umiestiujte fer na sklo automo- 14



bilu, ktoré bolo riadne odistené (odmastené) a je tplne suché. Najlepsie
vysledky prichytenia dosiohnete pri teplotach okolo 20 °C.

KARTA MICROSD

Myberte si 2nackava microSD kartu (typ UHS-1 U1 a ryehlejsia) s maximal-
nou kapacitou 32 GB. Pred prvym pouiitim v kamere je nutné pamatowd
kartu maformatovat v PC na systém sObarov FAT32 (formatovanie
pamatave] karty sposobi vymazanie vietkych Gdajov uloZzenych na karte)
Pamatov kartu vkladajte do kamery kontaktri (pinmi) ctocenymi sme-
rom k displeju kamery.

Qdporticanie: pamatowd kartu pravideine formdtujte v PC, aby so predisio
problémom pri uklodani videa. V pripade kaZzdodenného pouZivania
kamery naformdtujte kartu ospon jedenkrdt mesacne.

Viac informacil o pouZivani pamatove] karty a je] formatovani vam poda
wrobca whrane] pamatove] karty.

AUTOMATICKE ZAPNUTIE/VYPNUTIE KAMERY

% okamihu, ked kamera deteguje nabijanie, sa automaticky zapne a spusti
rahravanie (je nutne mat vioZenu pamatovi kartu), Po odpojeni kamery
od napajania sa ukandi nahravanie videa a kamera sa wypne.

NAPAJANIE KAMERY

Kameru moZno pripajit k zdroju energie pomacou nabijacieho adaptéra
do auta (sucast predavaného balenia), alebo pormocou kabla USE pri-
pojengho k PC i adaptéru na nabijanie od mobilného telefénu. Kameru
mazno nabit 3 pouZitim power-banky,

POUZITIE KAMERY NA BATERIU (MIMO NAPAJANIA)

Kamera ma zalozn batériu, krord je primarne uréena pre parkovaci
redim. Kamera je urena na nahravanie pri permanentnom pripojen

k napajaniu, V pripade poufitia kamery na batériu je newwhnutné, aby bola
batéria pred pouZitdm dplne nabita. Vydr? na batériv bez pripojeného
napajania je cca 25 mindt s wpnutym displejoem a wprutou Wi-Fi. Pokial
cheete kameru pouZit mimo pripojenia k zdroju energie, je nutné ju vidy
zapnut a2 po odpojeni od napajania pomacou tladidla (7).

PRIPOJENIE KAMERY K PC

Datowy USB kabel pripojte do USB-C portu kamery (6) a drubym koncom
do USB v PC. Po pripojeni k PC budete mat na wher tieto rezimy:

1. UloZisko: je moZné spravovat sibory, ktoré st uloZené na pamatove|
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karte (kamera sa sprava ako externé GloZiska)

2. PCkamera: moZno wuZit ako kameru v programaoch, ktoré umoiuju

pripgjenie externg] kamery (nemazno wuiit mikrofdn),
3. Nabijanie: kamera sa bude nabijat.

Upozornenie: podporované systémy su Windows 8 a novil g Mac05 11
o Movsl

PRIPOJENIE KAMERY K TELEFONU POMOCOU WIFI
Da svajho telefdnu si (zdarma) naindtalujte aplikdciu Viidure (v Appstore

pre 05 i Google play pre Android). Po nainitalovani aplikdciu nespdstajte

a postupujte podia pokynoy:
Zapnite Wi-Fi dihym stlacenim tladidla (9) na kamere,

2. Otvarte nastavenie Wikl v mobilnom teleféne a pripojte sa k sieti
kamery (meno: PILOT Q2, hesla: 12345678).

3. Ked sa pripojite k sieti, spustite aplikiciu a méZete zacat ovladat
kameru pomocou telefanu.

4. Wi-Fi na kamere vypnete dihym stladenim tiadidla (9).

Upozornenie: pred poufitim aplikdcie povolte v nastaveniach telefdnu

vietky opravnenia aplikdcie, vypnite ,datové pripojenie” mobilného telefd-

nu o ponechajte zapnutd iba Wi-Fi. Aplikdciv maZno nainStalovat ibo na

mobilné telefdny s operacnym systémam i0S 8.0 a novsim o na zaricdenie

50 systémom Android 6.0 a noviim.

OBSAH PREDAVANEHO BALENIA
Kamera do auta Niceboy PILOT Q2 WIFI
MNalepovaci driiak na skio

USB napdjaci adaptér do auta

MNavod

SPECIFIKACIA NICEBOY PILOT Q2 WIFI

Objektiv: 140°

Rozlitenie videa: 1920 = 10800, 1280 = 720p
Format videa: AV H.264

Wax. roziisenie fotografii 12 MPx

Displej: 2%

Pamatova karta: micreS0 karta, LIHS-| U7, max,

32GB, format FAT32 (karta nie je
stitastou predavangho baleria)

Batéria; Li-lon, 150 mAh (batéria je urce
na pre parkovaci refim)

Prevadzkova teplota: 0°Cai+55°C

Wi-Fi: ano

13



Input: 5v DC, 0.5A

Razmery kamery (5 W = HY: 63 x 58 (104 s driiakorn) x 32 mm
Hmaotnost kamery, S0g
Hmaotnost driiaka: 13g

W pripade radiového zariadenia, ktoré zdmerne wysiela radiové viny, si
stitastou navodu a bezpeénostnych informacii informacie o vietkych fre-
kvencnych pasmach, v kiorych radiové zariadenie pracuje, a maximalnom
radiofrekvenZnom wykone vysielanom v frekvencnom pasme, v kiorom je
radiové zariadenie previdzkovang,

Standardna zaruéné doba na batériu ¢ akumulatory je 24 mesiacov.
Zaruka sa viak nevztahuje na pokles kapacity, ktory je spdsobeny beirym
uFivanim. Standardnd daba Jivotnosti batérie je Sest mesiacay, aviak je
mo¥né ju predi3if vhodnym zaobchddzanim a starestlivostou o batériu €
akumulator,

Tymta NICEBOY 5.r.0. whiasuje, Ze typ radiového zariadenia PILOT Q2
WIFI je v silade so smernicou 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU
a 2011/65/E0. Uplné znenie whidsenia o zhode EUJe k duspazucn na
tychto internetovych strankach: 5./ iond/pil

q2-wifl
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INFORMACIE PRE POUZIVATELOV K LIKVIDACII ELEKTRICKYCH
A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI (DOMACNOSTI)

znamend, ze poufité elekirické alebo elektronicke wrabky sa ne-

smu likvidovat spolu s komunalnym cdpadom. S cielom spravnej
BN ikvidacie vyrobku ho odovzdajte na uréenych zbernych miestach,
kde ho priimd zadarmo, Spravnou likvidéciou tohto produktu pomdiete
zachovat cenné prirodné zdroje a prispievate k prevencii potencialnych
regativiych dopadov na Zivotné prostredie a fudskeé zdravie, Co by
mahli byt désledky nespravnej likvidacie odpadov, Dalsie podrobnasti si
vyZladajte od miestneho Uradu alebo najblizSieho zberného miesta. Pri
nespravng] likvidacii tohto drubu odpadu sa moZu v stlade s narodrnymi
predpismi udelit pokuty.

E Uvedeny symbal na wrobku alebo v sprievodne] dokumentacii

Informacie pre pouZivatelov k likvidacii elektrickych a elektranickych
zariadeni (Firemne a podnikavé pouZitie).

5 cielom spravne] likvidicie elektrickych a elektronickych zariadeni pre
firamnné a padnikové poufitie sa obratte na wrobcu alebo dovozcu tohto
wyrobku. Ten vam poskytne informéacie o spdsoboch likvidacie wirobku a
v zavislosti od datumu uvedenia elektrozariadenia na trh vam aznami, kto
ma povinnost financovat likvidaciu tohto elektrozariadenia. Infarmacie

k likvidacii v ostatrych krajinach mime Eurdpskej dnie, Wisie uvedeny
symbol je platny iba v krajindch Eurdpske] Gnie. Pre sprawnu likvidaciu
elektrickych a elektronickych rariadeni sivyZiadajte podrobné informacie
na vasich uradoch alebo u predajou zariadenia,
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DESCRIPTION AND FEATURES

[N

L

Mo

Lens - used for capturing video and taking photos.

Microphone and speaker - noise-cancelling microphone for captu-
ring audio, speaker for playback.

Screen - 2" camera screen

Operating diode - glows blue when the camera is on, flashes blue
wihen recoral FIS.

Charging diode - lights up red when the camera is connected to
power. Once the battery is fully charged, the diode turns off.

USB-C - used for connecting to a power source or a PC,

On/off button - 3 long press turns the camera on/off. A short press
when the camera is on turns off the scr (does not affect videa
recording), The screen can be reactivated by pressing any button on
the camera.

Menu / Change Mode / Emergency Recording button - long:
-pressing the button when in dby mode (camera is not recording
video and the camera menu is dlosed) opens the video/phota settings
menu (based on the selected mode); pressing the button again opens
camera settings. Short-pressing in standby mode toggles between
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video recording mode, photo capture mode and video playback
mode. Long-pressing in video playback mode gives access to options
to delete the video or protect it against accidental deletion. Pressing
the butten during video recording will start an emergency recording -
this feature protects the video from accidental deletion. The videa will
not be deleted even if the memaory card is full

9. Up/Wi-Fi button - a short press navigates in the camera's menu.
A long press in standby mode turns the Wi-F connection on/off

10. OK button - pressing this button while in a menu confirms a
selected itermn, When in video mede, the button will start/stop video
recording, When in photo mode, press the button to take a photo

11. Down/microphene button - a short press navigates in the
camera’s menu, Pressing the buttan in standby mode turns the
micraphone anfoff,

12. Reset - restarts the camera if needed.

13. 5D slot - slot for inserting the memory card

14. Slot for mount - used for attaching the mount to a car window

CAMERA MENU LANGUAGE SETTING

Connect the camera to a power source. Turn on the camera and long-
-press button (8) to access the camera's menu. Then short press button
(8] again 10 access settings. Use button (11) to navigate to Language and
confirm by pressing OK (10). Then, select your preferred menu language
and canfirm with OK (10).

VIDEQ MODE SETTINGS

Resolution: resolution setting for recorded video.

Exposure: exposure compensation settings. The higher the positive
value, the brighter the video; the lawer the negative value, the darker the
video.

Motion Detection: If the camera detects movement in front of the
camera, it starts recording (applies if the function is active), when the
mavement stops, the recording will also stop, Use this function anly when
the vehicle is stationary. Motion detection only works when the camera is
switched on and the video loop function is deactivated.

Video Loop: sets cyclic (loop) recording, i.e. time periods during which
videos will be recarded. When the memory card is full, the aldest recor-
dings will be erased {except for locked videos captured during emergency
recording).

Sound Recording: turns the camera microphone on/off.

Time Stamp: turns the option to add date and time information into the
video on/off.
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CAMERA SETTINGS

G-Sensor: G-Sensor intensity setting. The G-5ensor detects vibrations
and automatically starts emergency recording function for the recorded
video (prevents the videao from being erased).

Parking Mode: when the function is on, the carmera switches an and
starts recording when the G-5ensor detects vibrations (the G-5ensor
must be active).

Frequency: frequency setting (50 Hz for Europe, 60 Hz for the USA)
Screensaver: sefs the time after which the screen turns off (does not
affect video recording).

Automatic Shutdown: sets the camera ta switch off automatically when
\dle (camera is naot recording video).

Language: camera menu language setting.

Acoustic Signals: turns button click sound and camera on/off saunds
on and off.

Date/Time: date and time setting,

WIFE: turn Wik on/off

Format: erases all data on the memary card

Default Settings: resets the camera to default settings,

Version: camera firmware information.

PHOTO MODE SETTINGS

Pheto Resolution: sets the resolution of the phatas vou take,
Exposure: exposure compensation settings. The higher the positive
value, the brighter the photo; the lower the negative value, the darker
the photo,

Quality: settings for the guality of the photos you take.

Continuous Shot: turns the function to take several photos in quick
succession onfoff.

Sharpness: settings for the sharpriess af the photos you take.

15Q: 150 value setting

Stabilization: turns digital image stabilization on/off.

White Balance: sats and adjusts the colour temperature of the photo

SUCTION WINDSHIELD HOLDER

Place the mount into the slot (14}, Remove the film protecting the
adhesive surface of the mount. Attach the mount to the car window using
the adhesive surface. To tilt or rotate the camera, loosen the nut in the
mount to adjust its positicn. Then retighten the nut so that the mount
holds in place. To remave the camera from the mount, press the clip on
the mount and slide the camera to the left
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Attention: only place the adhesive camera mount onto glass that has been
thoroughly cleaned (degreased) and is completely dry. The best adhesion is
achieved at temperatures around 20 °C,

MICROSD CARD

Choose a brand-name microsD card (UHS-1 L1 and faster) with maximum
capacity of 32 GB. Before using It in the camera for the first time, it is nece-
ssary to format the memory card on a PC to FAT32 file system (formatting
the memory card will erase all data an the card). Insert the memory card
into the camera with the PINS facing towards the camera screen.

Recommendation: regularly format the memory card on a PC to ovoid
video writing problems. If the camera is used on a daily basis, format the
card at least once o month.

Mare information about the use of the card and its formatting will be
provided by the manufacturer of the card.

SWITCHING THE CAMERA ON/OFF AUTOMATICALLY

As soon as the camera detects charging current, it will automatically
switch on and start recording {a memory card must be inserted). When
the camera gats disconnected from the power source, it will stop recar-
ding and will switch off,

CAMERA POWER SUPPLY

The camera can be connected to a power source via a car adapter
{included with the product), via a USB cable connected toa PC or viaa
charging adapter from a mobile phone, The camera can also be charged
from a power bank.

USING THE CAMERA ON BATTERY POWER (WITHOUT POWER
SUPPLY)

The camera has a backup battary, which is primarily intended for parking
maode. The camera is designed for recording with a constant connection
to pawer supply, When using the camera on battery power, the battery
must be fully charged before use. Battery life without a connected power
source is about 25 minutes with the screen and Wi-Fi turned off. if you
wish to use the camera while disconnected from a power source, it must
always only be turned on using button (7) after it has been disconnected
fram a power source.
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CONNECTING THE CAMERA TO A PC

Cannect a data USE cable to the USB-C port on the camera (6) and to the

USB port in the PC, Once connected to a PC, the following options will

became available:

1. Storage: you can manage files stared on the memory card (the came-
ra acts as an external drive)

2. PCcamera: can be used as a camera in programmes that allow the
connection of an external camera (the microphone cannot be used)

3. Charging: the camera will recharge.

Attention: supported systems include Windows 8 and later and MacOS 11
and later,

CONNECTING THE CAMERA TO A PHONE VIA WIFI

Install the Vildure application (for free) on your phone {available in the

Appstore for i0S and GooglePlay for Andraid). Do not start the application

r|gh[ after installing it and follow these instructions:

1. Turn on the Wi-Fi by long-pressing button (9} on the camera,

2. Open the Wi-Fi settings on your mobile phane and connect to the
camera network (name: PILOT 02, password: 1234567 8).

3. Once connected to the network, you can launch the application and
start controlling the camera from your phane.

4, You can turn off the Wi-F on the camera by long-pressing button (9)

Attention: before running the opplication, enable all the permissions for
the application in the phone's settings, turn off ,dato connection” on the
mabile phone and leave only Wi-Fi turned on. The application can only
be installed on mobile phones with (05 8.0 and later and on devices with
Android 6.0 and later.

PACKAGE CONTENTS

Niceboy PILOT Q2 WIFI car camera
Adhesive mount

USB car adapter for charging
Manual
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NICEBOY PILOT Q2 WIFI SPECIFICATIONS

Camera Lens: 140°

Video resolution: 1920 x 1080i, 1280 x 720p
Video format: AV, H.264

Max, phato resolution: 12MPx

Screen: 27

Memory Card: micro5D card, UHS-L U1, max.

32 GB, FAT32 format
[card nat included)

Batrery: Li-lon, 150 mAh (the battery
is intended for parking mode)

Operating temperature; 0°Cto+55°C

Wi-Fi: Yes

Input: EVDC, 0,54

Camera dimensions (W xHx D} 63 x 58 {104 with mount)
¥ 32 mm

Camera weight: S0g

Mount weight: 13g

Information an all frequency bands in which the radio equipment
operates and intentionally transmits radio waves as well as the maximum
radio frequency power transmitted in the freguency band in which the
radio equipment is operated is included in the instructions and safety
infarmation.

Batteries - improper handling (prolonged charging, short circuit, breakage
by other objects, etc.) may result in fire, overheating or battery leakage.

In case of improper handling (long charging, short circuit, breaking with
another object, etc), fires, overheating or battery leakage may occur, for
example.

MWICEBOY s.r.o. hereby declares that the type of radio equipment PILOT
Q2 WIFI complies with Directives 2014/53 / EL), 2014/30 / EU, 2014/35/
EU, and 2011/65 / EU, The full cantent of EU Declaration of Conformity
is available on the following websites:
https/iniceboy,ewfen/declaration/pilor-g2-wifi

21



USER INFORMATION FOR DISPOSING ELECTRICAL
AND ELECTRONIC DEVICES (HOME USE)

dacumentation rmeans that the used electrical or electronic

products may not be disposed together with the communal
BN waste n order to dispose of these products correctly, take them
to a designated collection site, where they will be accepted for free. By
disposing of a product in this way, you are helping to protect precious
natural resources and helping to prevent any potential negative impacts
on the ervironment and human health, which could be the result of
Incorrect waste disposal. You may receive more detailed information
from your local authority or nearest collection site, According to national
regulatians, fines may alse be given out to anyane who disposes of this
type of waste incorrectly.

E\/ This symbol located on a product or in the product’s original

User information for disposing electrical and electronic devices.
[Business and carporate use),

In order to correctly dispose of electrical and electronic devices for busi-
ness and carporate use, refer to the product’s manufacturer or impaorter,
They will provide you with information regarding all disposal methods
and, according to the date stated on the electrical or electronic device on
the market, they will tell you wha is responsible for financing the disposal
of this electrical or electronic device. Information regarding disposal
processes in other countries outside the EU. The symbol displayed above
is anly valid for countries within the European Union, For the correct dis-
posal of electrical and electronic devices, reguest the relevant information
from your local authorities or the device seller,
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BESCHREIBUNG UND FUNKTIONEN

[N

=W

w

Mikrofon und Lautsprecher ikrofon dient der Aufnahme
won Gerauschen, der Lautsprecher der Wiedergabe.

Display - 2" Kamera-Display

LED Betriebsanzeige - leuchtet bei eingeschalteter Kamera blau, bei
Aufnabime hlinkt sie blau

LED Ladeanzeige - leuchtet bei Anschluss an die Stromversorgung
rot. Nach vollstandiger Aufladung des Akkus erlischt die Ladeanzeige.
USB-C - dient dam Anschluss an eine Stromguelle und dem Anschluss
an einen PC.

Taste EIN/AUS - durch langes Dricken schalten Sie die Kamera ein
{aus, Durch kurzes Dricken bei eingeschalteter Kamera schalten Sie
das Display ab (hat keinen Einflul auf die Videcaufzeichnung). Durch
Driicken einer beliebigen Taste an der Kamera konnen Sie das Display
wieder aktivieren

Taste Menu/Modus-Anderung/Notfallaufzeichnung - durch lan-
Ees Drdcken im Standby-Modus (die eingeschaltete Kamera zeichnet
kein Video auf und das Kamerarmend Ist nicht gedffner) gelangen Sie
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zum Menu Einstellungen der Videos / Fotagrafien {entsprechend dem
gewahlten Modus) und durch weiteres Driicken zu den Kameraein-
stellungen. Durch kurzes Dricken im Standby-Medus schalien Sie
zwischen den Betriebsarten Aufzeichnung eines Videos, Aufnanme
einer Fatografie und dem Abspielen eines Videos um. Durch kurzes
Driicken im Modus Videowiedergabe konnen Sie zur Auswahlmé-
glichkeit fur das Ldschen des Videos bzw. den Schutz des Videos
gegen versehentliches Loschen gelangen. Durch Dricken wahrend
der Aufzeichnung eines Videos starten Sie die Notfallaufzeichnung -
diese Funktion sperrt das Video gegen unbeabsichtigtes Laschen. Ein
solches Video wird auch dann nicht geldscht, wenn die Speicherkarte
woll st

9. Taste Nach oben/Wi-Fi - kurzes Dricken dient der Bewegung
durch das Meni der Karnera, Durch langas Dricken im Standby-Mo-
dus schalten Sie WiFi einfaus.

10. Taste OK - durch Dricken im Mend bestatigen Sie die ausgewshlte
Position. |m Medus Video wird die Videoaufzeichnung gestartet/
beendet, Im Modus Fotografie wird durch Driicken ein Foto aufge-
nommen.

11. Taste Nach unten/Mikrofon - kurzes Dricken dient der Bewegung
durch das Menii der Kamera. Durch Driicken im Standby-Modus
schalten Sie das Mikrafon ein/aus.

12. Reset - startet die Kamera bei Bedarf neu.

13. SD Slot - Steckplatz zum Einsetzen einer Speicherkarte

14. Offnung fiir die Halterung - dient der Befestigung der Halterung
an der scheibe

EINSTELLUNG DER SPRACHE DES KAMERA-MENU

Schiiefen Sie die Kamera an eine Ladequelle an. Drilcken Sie nach dem
Einschalten der Kamera lange die Taste (8), urn das Kameramend aufzu-
rufen, anschlieend dricken Sie kurz die Taste (8), um die Kameraginste-
llungen aufzurufen. Mit Hilfe der Taste (11) wechseln Sie zur Sprachaus-
wahl Language", bestatizen Sie mit der Taste QK (10), Hier wahlen Sie
die von Innen bevorzugte Sprache fir das Men( der Kamera aus und
bestatigen die Auswahl durch Dricken der Taste OK (10).

EINSTELLUNGEN IM VIDEO-MODUS

Auflésung: Einstellung der Auflosung des aufgezeichneten Videos
Belichtung: Einstellung des Belichtungsausgleichs. Je haher der positive
Wert ist, um so heller ist das Video und je niedriger der negative Wert ist,
um so dunkler ist das Video,
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Bewegungserkennung: Im Falle, dass die Kamera eine Bewegung vor der
Kamera wahrnimmt, startet sie die Aufzeichnung (gilt bel eingeschalteter
Funktion), wenn diese Bewegung aufhart, wird die Aufzeichnung beendet,
Werwenden Sie diese Funktion nur bei stehendem Fahrzeug. Die Bewegu-
ngserkennung ist nur dann funktionsfahiz wenn die Kamers eingeschaltet
ist und die Funktion ,Videoschleife* ausgeschaltet ist,

Videoschleife: richtet das zyklische Aufzeichnen ein, also die Zeitabschni-
tte, in denen Videos aufgezeichnet werden. Bei voller Speicherkarte wird
damit begonnen, die dlesten Aufzeichnungen zu Oberspielen (auler den
gesperrten, irm Rahmen der Notfallaufzeichnung aufgenommenen Videos).
Tonaufzeichnung: schaltet das Mikrofon der Kamera einfaus
Markierung mit Datum: schaltet die Miglichkeit des Hinterlegens einer
Information zu Daturm und Zeit im Video ein/aus.

KAMERAEINSTELLUNGEN

G-Sensor: Einstellung der Intensitdt des G-Sensors. Der G-Sensar nimmi
Erschiitterungen wahr und startet bei der laufenden Videcaufzeichnung
automatisch die Notfallaufzeichnung (sperrt das Video gegen unbeab-
sichtigtes Ldschen).

Parkmodus: bei eingeschalteter Funktion schaltet sich die Kamera auto-
matisch ein und startet die Aufzeichnung, wenn der G-Sensor Erschitte-
rungen wahrnimmt (G-5ensor muss eingeschaltet sein).

Frequenzen: Einstellung der Frequenz (SOHz fiir Europa, 60Hz fur die
USA).

Bildschirmschoner: stellt die Zeit ein, nach der das Display abgeschaltet
wird (hat keinen Einfluss auf das Aufzeichnen eines Videos),
Automatisches Abschalten: Einstellung des automatischen Abschaltens
der Kamera bei Untatigkeit (Kamera zeichnet kein Video auf),

Sprache: Einstellung der Sprache des Kamera-Menus.

Akustische Signale: schaltet die Tastentone und den Ton fur das Ein-/
Ausschalten der Kamera einfaus.

Datum/Uhrzeit: Einstellung von Daturm und Uhrzeit

WiFi: WiFi ein-/ausschalten

Formatieren: [oscht samiliche Daten auf der Speicherkarte
Standardeinstellungen: setzt die Kamera aufl die Werkseinstellungen
zurick,

Version: Infarmation zur Firmware der Kamera.
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EINSTELLUNGEN IM FOTO-MODUS

Auflésung der Fotos: Einstellung der Aufldsung der aufgenommenen
Fotos,

Belichtung: Einsteliung des Belichtungsausgleichs. [e haher der positive
Werl ist, um sa heller ist die Fotografie und je niedriger der negative Wert
ist, um so dunkler ist die Fotografie

Qualitat: Einstellung der Qualitat der aufgenaommenen Fotos.
serienaufnahmen: schaltet die Funktion fur die Aufnahme mehrerer
Bilder hintereinander ein/aus.

Scharfe: Enstellung der Scharfe der aufgenommenen Fotos.

150: Einstellung der |50-Werte,

Stabilisierung: schaltet die digitale Stabilisierung beim Fotografieren
2infaus,

WeiBabgleich: Einstellung des Weilabgleichs fir die fotografierte Szene.

ANSAUG-HALTERUNG FUR DIE SCHEIBE

Setzen Sie die Halterung in die Otrnung (14) ein. Entfernen Sie von der
Halterung die Schutzfolie, die den klebenden Bereich schitzt, Befestigen
Sie die Halterung mit Hilfe des klebenden Bereichs an der Scheibe des Fa-
hrzeugs. Zur Anderung der Neigung und zum Drehen der Kamera in der
Halterung |Gsen Sie die Mutter an der Halterung und dann bringen Sie die
Halterung in die gewinschte Position. AnschlieBend ziehen Sie die Mutter
so fest, dass die Halterung fest an inrem Platz sitzt. Zum Abnehmen der
Kamera aus der Halterung driicken 5ie den Sperrhebel an der Halterung
und zieher: dann die Kamera in linker Richtung aus der Halterung heraus.

Hinweis: befestigen Sie die Klebehalterung nur an einer Fahrzeugscheibe,
die zuvor griindlich gereinigt {entfettet) wurde und die vollstandig trocken
ist. Die besten Ergebnisse beziiglich der Haftung erzielen Sie bei Tempera-
turen um 20°.

MICRO SD KARTE

Wahlen Sie eine Marken-microS0 Karte (Typ UHS- U1 und schreller) mit
einer maximalen Kapazitat von 32GE aus. Vor der ersten Verwendung

in der Kamera rmuss die Speicherkarte im PC auf das Dateisystern FAT32
formatiert werden (das Formatieren der Speicherkarte loscht alle auf der
Karte gespeicherten Daten). Setzen Sie die Speicherkarte sa in die Kame-
ra ein, dass die PINs in Richtung des Displays der Kamera ausgerichtet
sind.

Empfehiung: Speicherkarte regelmafig im PC formatieren, damit

Problemen beim Aufzeichnen der Videodoteien vorgebeugt wird. Im Falle

des tdglichen Einsotzes der Kamera formatieren Sie die Karte wenigstens
einmal pro Monat. 55



Mehr Informationen zur Verwendung von Speicherkarten und deren For-
matierung erhalten Sie vom Hersteller der ausgewahiten Speicherkarte.

AUTOMATISCHES EIN-/AUSSCHALTEN DER KAMERA

In derm Moment, in dem die Kamera den Ladevorgang erkennt, schaltet
sie sich automatisch ein und startet die Aufnahme {es muss eine Spei-
cherkarte eingesetzt sein). Wird die Kamera von der Stromyersorgung ge
trennt, dann stoppt sie die Aufzeichnung des Videos und schailtet sich ab.

STROMVERSORGUNG DER KAMERA

Die Kamera kann mittels eines Auto-Ladeadapters (im Lieferumtang
enthalten) an die Stromuersorgung angeschlossen werden, alterna

tiv Uber ein an einen PC angeschlossenes USE Kabel oder dber den
Ladeadapter eines Maobiltelefons. Die Kamera kann auch mit Hilfe einer
Powerbank geladen werden,

EINSATZ DER KAMERA IM BATTERIEBETRIEB (OHNE EXTERNE
STROMVERSORGUNG)

Die Kamera verflgt dber eine Reservebatterie, die primar fur den Park-
maodus bestimmt ist. Die Kamera ist fir das Aufzeichnen bei permanen-
tem Anschluss an die Stromversorgung bestimmt. Im Falle der Nutzung
der Kamera im Batteriebetrieh ist s notwendig, dass die Batterie vor
dem Einsatz voll aufgeladen ist. Die Funktionsfahigkeit im Batteriebetrieb
ohne Anschluss an eine Stramversorgung betragt bei abgeschaltetem
Display und ausgeschaltetermn Wi-Fi (WLAN) ca. 25 Minuten, Wenn Sie die
Kamera ochne Anschiuss an eine Stromqguelle verwenden mdchien, ist es
immer notwendig, sie erst nach dem Trennen von der Stromversorgung
mit Hilfe der Taste (7) einzuschalten,

VERBINDEN DER KAMERA MIT DEM PC

“erbinden Sie das USB Kabel mit dem USB-C der Kamera (&) und das

andere Ende mit dem US8-Anschiuss am PC, Mach dern Anschluss an den

FC haben Sie folgende Modi zur Auswahl:

1. Speicherplatz: es ist moglich, Dateien zu verwalten, die auf der
Speicherkarte abgelegt sind (die Kamera verhalt sich wie ein externes
Speichermedium}

2. PC Kamera; kann in Programmen, die den Anschluss einer externen
Kamera ermaglichen, als Kamera genutzt werden (Mikrofan kann
dabei nicht genutzt werden).

3. Aufladung: die Kamera wird geladen,

Hinweis: unterstitzte Betriebssysteme sind Windows & und neuere und Mac
05 11 und neuere,
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ANSCHLUSS DER KAMERA AN EIN TELEFON MIT HILFE VON WI-FI

Installieren Sie in Ihrem Telefon (kostenlas) die App Viidure (im Appstore

flr i0% und Google play fur Andraid). Die App nach der Installation nicht

star‘Len gehen Sie entsprechend der weiteren Anweisungen vor:

1. Schalten Sie das WiFi (WLAN) durch langes Dricken der Taste (9) an
der Kamera ein

2. Offnen Sie die Wi-Fi Einstellungen im Mobiltelefon und verbinden

Sie sich mit dem Netz der Kamera (Mame: PILOT Q2, Passwort;

12345678).

3. Wenn Sie mit dem Metz verbunden sind starten Sie die App, jetzt
kiinnen Sie die Kamera iber das Handy bedienen
4. Schalten Sie das Wik (WLAN} an der Karmera durch langes Dricken

der Taste (9) aus,

Hinweis: genehrnigen Sie vor der Benutzung der App in den Telefoneinste-
llungen alle Berechtigungen der App, deaktivieren Sie ,Datenverbindung”
lhres Telefons und lassen Sie nur Wi-Fi eingeschaltet. Die App kann nur
auf Mobiltelefone mit 85 Version j05 8.0 und newer und auf Geraten mit
Android Version 6.0 und neuer installiert werden.

LIEFERUMFANG
Dashcam Niceboy PILOT Q2 WIFI

KLEBEHALTERLING FUR DIE SCHEIBE

USB Lade-Adapter fir KFZ
Arleitung

SPEZIFIKATION NICEBOY PILOT Q2 WIFI

Objektiv;

Aufldsung des Videos:
Videofarmat:

Max. Auflosung der Fotos:
Display:

Speicherkarte;

Al
Betriebstemperatur,
Wi-Fi:
Input:

Abmessungen der Kamera (BxHx T):

Gewicht der Kamera:
Gewicht der Halterung:

140°

1920 x 10801, 1280 x 720p

AV, H.264

12MPx

2

microSD Karte, LHS- L1,

max. 32GB, Format der Karte
FAT32 (Speicherkarte ist nicht im
Lieferumfang enthalten)

Li-lon, 150 maAh (Akku ist flr den
Einsatz im Parkmodus bestimmt)
0=C bis +55"C

&l

5% DC, 0,54

63 % 58 (104 mit Halter) x 32 mm
50g
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Im Falle einer Funkanlage, die absichtlich Funkwellen aussendet, missen
die Anweisungen und Sicherheitsinformationen Informationen zu allen
Frequenzbandern enthalten, in denen die Funkanlage betrieben wird,
und die maximale Funkfreguenzleistung, die in dem Frequenzband
gesendet wird, in derm die Funkanlage betrieben wird,

Batterie - bei unsachgemafier Handhabung {langes Laden, Kurzschiuss,
Zerschlagen mit einem anderen Gegenstand usw ) kann es zur Brandent-
stehung, zu Uberhitzung oder zum Auslaufen des Alkkus kammen.

Hiermit erklart die Firma MICEBOY s.r.o., dass der Typ der Funkanlage
PILOT Q2 WIFI den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35¢

EL und 2011/65/EU entspricht. Die vollstandige Fassung der EU-
Konformitatserklarung steht auf den folgenden Websites zur Verfigung:
https:#/niceboy.ew/deddeclaration/pilot-g2 -wifi
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VERBRAUCHERINFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG
ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERATE (HAUSHALTE)

Symbol bedeutet, dass gebrauchte elektrische ader elektranische

Produkte nicht zusamrmen mit dem Hausmull entsorgt werden
mmmm dirfen. Geben Sie das Produkt an den festgelegten Sammelste-
llen ab, wo es kostenlos angenommen wird, damit es richtig entsorgt
wird. Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts helfen Sie dabei,
wichtige naturliche Ressourcen zu bewahren und potentiellen negativen
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die in-
folge falscher Abfallentsorgung entstehen kbnnen, vorzubeugen. Weiters
Details kannen Sie bei Ihrer ortlichen Behorde oder bei der nachsten
Sammelstelie erfzhren. Bei falscher Entsorgung dieser Abfallart kinnen in
Einklang mit den nationalen Vorschriften Strafen auferlegt werden.

E Das auf dem Produkt ader in den Begleitunterlagen aufgefihrie

Verbraucherinformationen zur Entsorgung elektrischer und elekironis-
cher Gerate (Kommerzielle Mutzung - Firmen, Betriebe).

Zwecks der richtigen Entsorgung elektrischer und elektronischer Gerate,
die in Firmen und Betrieben genutzt werden, wenden Sie sich an den
Hersteller oder den Importeur dieses Produkts. Dieser wird Sie Uber die
Arten der Entsargung des Produkts informieren und lhnen in Abhangig-
keit vorn Datum der Markteinfuhrung des Elektrogerites mitteilen, wer
verpflichtet ist, die Entsorgung dieses Elektrogerats zu bezahlen.
Informationen zur Entsorgung in anderen Landern auBerhalb der
Eurapdischen Union. Das cben aufgefihrte Symbal gilt nur in den
Landern der Europaischen Union. Halen Sie flr die richtige Entsargung
elektrischer und elektronischer Gerate detaillierte Informationen bei
Ihren Behérden ader beim Verkaufer des Gerdts ein.
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LEIRAS ES FUNKCIOK

[N

L

Mo

Objektiv - videdk és fénylképek i

telére szolgél.

Mikrofon és hangszérd - a mikrofon a hang rogzitesére, a hangszo-

rd pedig a lejatszasara szolgal.

Kijelzé - a kamera 2' kijelztje

Uzemijelzd LED - kiken vilagit, amikor a kamera be van kapcsolva és

keken villog felvétel kozben.

Toltésjelzd LED - tapf r'asl"oz csatlakoztatva pirosan vilagit. Ha az
nulatar teljesen fel van t a LED kialszik.

tapegyseghez és szamitogéphez valo csatlakoztatasra szolgal,

Bekapcsolé/Kikapcsold gomb - hasszan lenyomya be- és

kikapcsolhatjuk a kamerat. Bekapesolt kameranal raviden leryamva

kikapcselhatjuk a kijelz6t (nincs hatdssal a videdfelvétel rogzitésére),

A kamera tetszdleges gombjaval Gjra bekapesolhatjuk a kijelzét.

MenufUzerrlmodualtmeszhelyzetl felvétel gornb készen-

léti dllapotban {amikar a bekapcsolt kamera nem rogzit videdt &s

nincs megnyitva a kamera me ) hosszan lenyormva megryitja a

vided/fotabedlitasok ment (a kivilasztatt madnak megfelelden),

Ismételten megnyomva pedig a kamerabedllitasokat. Készenléti
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allapotban rdviden lenyomva a videdfelvétel, a fényképrogzités és a
videdlejatszas Uzemmddok kizott valthatunk. Videdlejatszas modban
hosszan lenyomya megnyita a video torlésére és a véletlen tarlés
elleni védelemre szolgald menlt. Myomjuk meg videofelvérel kizben
avésrhelyzeti felvétel elinditésdhoz - er a funkeid zarolja a videdt
wéletlen torlés ellen. Ebben az esetben a vided akkor sem térlédik, ha
a memdbriakartya megtelik.

9. Fel/Wi-Fi gomb - rividen megnyomyva a kamera menujében tdrténd
léptetasre szalgdl. Készenlét dllapotban be- vagy kikapcsolja a wifit,

10. OK gomb - a meniben kivalasztott elerm megerdsitésére szalgal.
Yided Uzemmadban elinditjalledllitia a videdfelvételt. Fényképezés
dzemmaodban fénykep készitésére hasznalhatja a gombot.

11. Le/Mikrofon gomb - roviden megnyomva a kamera menijében
térténd léptetésre szolgdl. Készenléti llapotban be- vagy kikapcsolja
amikrofont,

12. Reset - sziikség esetén djrainditja a kamerat,

13. SD foglalat - memdriakartya fogaddsara szolgal

14, Tarté rogzitéfill - a szélvéddtartd rogzitésére szolgal

A MEND NYELVENEK BEALLITASA
Csatlakoztassuk a kamerat egy toltdhiz. A kamera bekapcsoldsa utan
ryornjuk meg hosszan a (8) gombot a kamera mendjébe vald belépéshez,

majd nyamjuk meg roviden a (8) gombot a kamerabedllitdsok megnyitasa-

hoz. A{11) gambbal lépjink a Language” {nyeh) elermre, és hagyjuk jova
az OK (10} gombbal. It valasszuk ki a kamera mend nyelvét, és hagyjuk
jova az OK (10) gambbal,

BEALLITASOK VIDEG UZEMMODBAN

Felbontds: a régzitett vided felbontisanak bedllitdsa.

Expozicid: az expozicid-kompenzacio bedllitasara szolgal. Ming| ma-
gasabb a pozitiv érték, anndl vilagosabb a vided, és minél alacsonyabob

a negatiy érték, annal sétatebb a vided.

Mozgasérzékelés: Ha a karnera mozgdst észlel maga eldtt, elinditja a fel-
vételt (ha furkcid be van kapesohva), ha a mozgas megall, a felvétel is leall,
Csak alld jarmiben hasznaljuk ezt a funkciot. A mozgasérzékelés csak
bekapcsolt kameraval és kikapcsolt videdhurak funkcidval miikadik
Videdhurok: ciklikus rogzités, vagyis olyan iddszakok bedllitdsara szolgal,
amelyekben videdrogzités tarténik, Amikor a memcriakartya megtelik,

a legrégehbi felvételek torlidnek (a vészhelyzeti felvételként zérolt videdk
kivételével),

Hangfelvétel: be és kikapcsolja a kamera mikrofonjat.
Détumbélyegzd: be- és kikaprsolja a ditum- és (déinformacia videdba
torténd illesztéseét.
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KAMERA-BEALLITASOK

G-szenzor: a G-szenzor érzékenysegének beallitasara szolgal. A G-szen-
zor érzekeli a rezgéseket és videdfelvétel kozhen automatikusan megkez-
di a waszhelyzeti videdrogzitést (zarolja a videdt a torlés ellen).

Parkolas Gzemmdd: bekapesolt funkeid esetén a kamera bekapesol és
elkezdi a felvétel rogzitését, amikor a G-szenzor rezgéseket érzékel tha a
G-szenzor be van kapcsobva).

Frekvencia: frelvencia bedllitdsa (50 Hz Eurdpaban, 60 Hz az LSA-ban).
Képernyokiméld: oz az idétartam allithatd be itt, amely utan a kijelzd
kikapesol (mincs hatdsa a videofelvételre).

Automatikus kikapcsolds: 2 kamera automatikus kikapesolasanak
beallitasa tétlenség eseten (amikar nem rdgzit videdt).

Nyelv: a meni nyelvének bedllitisa,

Hangjelzések: be- és kikapcsolia a billenty(hangokat és a kamera be- és
kikapcsolasanak a hangjat.

Datum/Idé: a datum és az idd beallitasa

WIFQ: a WiFi bedki kapcsolasa

Formazas: torli az dsszes adatot a memariakartyarcl,

Gyari dllapot: a kamera visszadllitdsa a gyari bedllitdsokra.

Verzid: a firmware verzidjanak megjelenitése.

BEALLITASOK FOTO UZEMMODBAN

Fényképek felbontdsa: a koszitett fényképek felbontasanak beallitasa.
Expozicib: oz expozicid-kompenzacid bedllitdsara szolgal. Minél magasa-
b a pozitiv érték, anndl vilagosabb a fotd, s minél alacsanyabb a negativ
erték, annal sdtétebb

Mindség: a keszitett fényképek mindségének beallitasa.
Sorozatfelvétel: be- 6s kikapcsalja a sorozatfelvétel funkeiot,

Elesség: o készitert fényképek élessépének bedllitdsa,

150: az 150 értékének bedlitisa

Stabilizdcié: be- és kikapcsolja a digitalis stabilizaciot fotdzas soran
Fehéregyensuly: & fényképezatt helyszin fehéregyensdlyanak bealiitisa,

TAPADOKORONGOS TARTO SZELVEDORE

Atartdt rogzitsik a rogzitdfiilhoz (14), Tavolitsuk el a tartird] a véddfoliat,
amely védi az dntapados részt. Helyezzik a tartot az autd szélveddjére az
ontapadds felllettel. A kamera ddlésszdgének megvaltoztatdsanoz vagy
elforgatasahoz lazitsuk meg a szoritdanyat és allitsuk a tartdt a kivant

helyzetbe, Ezutan hizzuk meg az anyat annyira, hogy a tartét szildrdan re-
gritstk. A kamera eltavolitdsahoz a tartdbal nyomjuk meg a tartd reteszét,

és balra csUsziassuk ki a kamerat

Figyelmeztetés: oz dntapadds tartdt megfelelden megtisztitott (zsirtalani-
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tott), szdroz szélvéddre helyezziik fel. A legiobb régzitéhatdst 20 *C karuli
hdmérsékleten érhetfitk el.

MICROSD KARTYA

Valasszunk egy markas microSD-kartyat (UHS- U1 tipusGt vagy gyar-
sabbat) 32 GBE-os maximalis kapacitassal. A kamera elsd hasznalata

eldtt a memdriakartyat formazzuk szamitdgépen FAT32 fajlrendszerire
(a memdrniakartya formazasa torli a kartyan tarolt Gsszes adatot). A
memdoriakartyat 3 kamera kijeizdje felé nazd érintkezdkkel kell behelyazni
a karnerdba.

Felhasznaldsi afanids: a videdk irdsdval kapcsolatos problémdk elkerilése
érdekében szdmitdgépen rendszeresen formdzzuk a memdriakdrtyat.

A komera mindennapos haszndlato esetén legaldbb havonta egyszer
Sformdzzuk a kdrtyat.

A memdriakértya hasznalatdval és formazdsaval kapcsolatos tovabbi
informacidkat a valasztott memdriakartya gyartdjatol kaphatunk,

A KAMERA AUTOMATIKUS K- ES BEKAPCSOLASA

Amint a kamera tapfesziiltséget észlel, automatikusan bekapcsal és
elinditja a felvételt (behelyezett memariakarya esetében). Ha megszlnik
atapfeszultség, a kamera feallitia a videofelvételt és kikapcsol

A KAMERA TAPELLATASA

A kamera tapellatasa (a csomaghan megtaldlhatd) autos tolidadapterrel,
vagy szamitdgéphez csatlakoztatott LISE-kabellel vagy mobiltelefanas
toltdadapterrel biztosithatd. A kamerat powerbankrdl is lehet tolteni,

A KAMERA AKKUMULATORRAL TORTENG HASZNALATA

A kamera rendelkezik tartalék akkumulatorral, amely elsdsorban a parko-
las Gzemmadot szolgalja. A kamera allandd tapelldtdshoz csatlakoztatva
alkalmas a felvételkeészitésre. Az akkumulatort hasznalat eldtt teljesen fal
kell télteni, ha a kamerat akkumuldtorrdl kivanjuk hasznalni. Az akkumu-
lator élettartama kikspesalt kijelzdvel és wifivel tipkabel csatlakoztatasa
nilkil kb, 25 perc. Ha a kamerat tdpkabel nélkdl kivanjuk hasznalni, akkor
a kamerat a tapkabel kinlzasat kbvetden kapcsoljuk be a (7) gambbal.
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KAMERA CSATLAKOZTATASA SZAMITOGEPHEZ

Csatlakoztassuk az USB-adatkabelt a kamera USB-C portjahoz (&), a masik

vEgeét pedig a szamitdgep egyik LsB-csatlakozdjahaz, A szamitogéphez

torténd csatlakozas utan a kivetkezd mddok kazil valaszthatunk:

1. Tarolds: a memdriakdrtydn tarolt fajlokat kezelhetjik (a kamera kilsd
adattarolakeént mikadik)

2. Webkamera: kameraként hasznalhatd olyan programokhoz, amelyek

lehetdive teszik killsd kamera csatlakoztatasat (mikrofan nem mikadik),

3. Toltés: a kamera toltédni fog.

Figyelmeztetés: tamogatott rendszerek: Windows B és Gjabb, valamint
Mac0s 11 és djabb.

A KAMERA CSATLAKOZTATASA TELEFONHOZ WIFI SEGITSEGEVEL
Telepitsiik {az ingyenes) Viidure alkalmazast a telefonunkra (i05-re az
Appstore- -bdl, Androidra a Google Playbdl). Az alkalmazast telepités utan
mﬂg ne inditsuk el, kivessilk az alabbi utasitasokat:
1. Kapcsoljuk be a wifit a kamera (9) gombjdt hosszan megnyomva,
2. Nyissuk meg mobiltelefonunkon a wifi bedllitisait &s csatlakozzunk
a kamera héldzatéhoz (név: PILOT 2, jelszd: 12345678).
3. Miutan csatlakozott a haldzathoz, inditsuk el az alkalmazast, és maris
wezerelhetjuk a kamerat a telefonunkrdl.
4. awifit a kamera (9) gombjat hosszan megnyomva kapcsolhatjuk ki,

Figyelmeztetés: Az alkalmazds haszndlata eldtt a telefonunk bedllitdsaiban
engedélyezziik oz alkalmazds dsszes engedélykérésér, kapcsoljuk ki

o mobfltelefon adatkapesolatat’, és csak o wifit hagyjuk bekapcsolval

Az alkalmazas csok /05 8.0 vagy djabb verzigji mobiltelefonokra, valarmint
Android 6.0 vagy ujobb verzidjd eszkizikre telepithetd,

A CSOMAG TARTALMA

Miceboy PILOT Q2 WIFI autds kamera
Ortapadds szélvéddtartd

Autas LUSB-tdpadapter

Kézikdryv
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NICEBOY PILOT Q2 WIFI SPECIFIKACIOK

Objektiv: 1407

Videdfelbontds, 1920 % 1080, 1280 % 720p
Videdformatum: AV, H.264

Fényképek max, felbontasa: 12 MPx

Kijelzé: 2

Memdriakartya: micro5D kartya, UHS-1 U1,

max, 32 GB, fajrendszer
formatum: FAT32 (3 kartya nem
része a csomagnak)

Akkumulator: Li-lon, 150 mah (az akkumulator
parkeolas Gzemmiadra szolgal)

Uzemi hamérséklet; 0 °C &5 +55 *C kozitt

Wi-Fi: igen

Input: S DC, 0,54

A kamera méretei (SZE x MA x ME; 63 % S8{104 a tartoval) x 32 mm

A kamera sulya: S0g

A tartd silya: 13g

Szandékosan radidhulldmokat sugérzd radidberendezés esetén az utas-
tasoknak és biztonsagi informacidknak tartalmazniuk kell az Gsszes olyan
frekvenciasavra vonatkozd informaciokat, amelyekben a radidberendezés
miikadik, és a radidberendezés miikadési frekvenciasaviaban kisugarzott
legnagyobb radidfrekvencids teljesitményt.

Az elem vagy akkumulator normal garancidlis ideje 24 hdnap, A garancia
azonban nem terjed ki & normal hasznalathdl eredd kapacitasvesziésre.
Az akkumulator normal élettartama hat honap, de az elem vagy az akku-
mulator megfeleld kezelésével és pondozasaval ez meghosszabbithard.

Az NICEBOY s.r.0. ezlton kijelenti, hogy az PILOT Q2 WIFI tipusu radidbe-
rendezés megfelel 3 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EL) é5 3 2011765/
ELl irdnyeiveknek. Az EU rnegfaie Iosegl nyllatkuzat t@ |]9$ szouege elerhgtﬂ
az alabbi honlapon: hitps./ini
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ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS KESZULEKEK MEGSEMMISITESERE
VONATKOZO FELHASZNALOI TAJEKOZTATO (HAZTARTASOK)

bdlum azt jelenti, hogy a hasznalt elektromas vagy elektranikus

termékeket tilos haztartasi hulladékként megsemmisiten
Em egfeleld drtalmatlanitasa céljaval a termeéket térftésmentesen
adja le e célra kijelal gydjtéhelyen, A termeék elfirasszend megsemmisi-
tésével értékes természeti forrdsokat ovhat meg és megeldzheti a nem
megfeleld hulladékkezelés kiirnyezetre, valamint az emberi egészségre
potencidlisan kifejtett negativ hatdsait. Tovabbi tajékoztatast az illetékes
ankormanyzati szervektdl, vagy a legkozelebbi gyljtdhelyen kérhet. Az
ilyen tipusa hulladékok nem megfeleld artalmatlanitdsa esetén a nemzeti
jogszabalyokkal 6sszhangban Dirsdgok kivetésére kerllhet sor,

E\/ Aterméken vagy a kisérddokumentumaokban feltiintetett szim-

Elektromos és elektranikus berendezések megsemmisitésére vonatkozd
fethasznaldi tajekoztatd (Vallalati s kereskedelmi céld felhasznalas).
Avdllalati és kereskedelmi céllal felhasznalt elektromos és elektronikus
berendezések megfeleld artalmatlanitdsdhoz vegye fel a kapcsolatot

a termék gydridjdval vagy importdrével. O téjékoztatni fogja az elektromos
keésziilék artalmatlanitasanak forgalomba hozatali idépontdl fuggd
megfeleld madjardl, valamint arrdl, hogy ki kiteles az elekiromos készllek
artalmatlanitasat finanszirozni. Tajékoztatas Eurdpai Union kivili mas
orszagokban végzett artalmatlanitasndl. A fenti szimbdlum kizardlag az
Eurdpai Unid tagdllamaiban ervényes. Az elekiromos és elektronikus
keszillékek helyes megsemmisitése targyaban kérjen részletes tajékozta-
tast az illetékes szervektdl vagy a termeék forgaimazajatdl.
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Lefa - upotrebljava se za snimanje videozapisa | fotografija.
Mikrofon i zvuénik - mikrofon sa znacajkom uklanjanja buke iz
okaoline ta snimanje zvuka, 2vucnik za reprodukciju.

Zaslon - zaslon kamere od 2"

Radna dioda - svijetli piave kada je kamera ukljutena, treperi

u plavaj baji prilikom snimanja

Dioda punjenja - svijetli crveno kada je kamera spajena na napajan-
je. Kada je baterija potpuna puna, dicda se iskljuduje.

USB-C - upatrebljava se za spajanje na izvor napajanja ili rafunalo
Gumb za ukljuivanje/iskljuéivanje - dugi pritisak ukljucuje/iskiju-
Cuje karmeru, Kratki pritisak kada je kamera ukljuena iskljuZuje zaslon
{ne utjece na video snimanje). Zaslon se moie ponavno ukljud
da se pritisne bile koji gumb na kameri:
Izbornik/Promjena naéina rada/Gumb - 22 snimanje 1 sluéaju
nuide - dugi pritisak na gumb u nadinu mirovanja (kamera ne snima
videozapis | [zbornik kamere je zatvoren) otvars izbornik postavki
videozapisa/forografija (ovisno o odabranom nadinu rada); ponovnim
pritiskom na gumb otvaraju se postavke kamere. Kratkim pritiskom u
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nacinu mirovanja prebacuje se izmedu nadina videa snimanja, nadina
snimanja fotografija | nadina reprodukcije videozapisa. Dugi pritisak

u nadinu reprodukcije videozapisa omagucuje pristup opoijama za
brisanje videozapisa ili zatiti od sluéajnog brisanja. Pritisak na gumb
tiiekam snimanja videozapisa rapodet de snimanje u sludaju nuZde:
ova znatajka titi videozapis od sludajnog brisanja. Videozapis nede se
izbrisati ak ni kada je memorija puna.

9. Gumb gore/Wi-Fi - kratki pritisak vodi u izbornik kamere, Dugi
pritisak u nacinu mirovanja ukljugujefiskljucuje Wi-Fi vezu.

10. Gumb U redu - pritiskom na ova) gumb dok se nalazi u izborniku
potvrduje se odabrana stavka, U video nadinu rada ovaj ce gumb
pokrenuti/zaustavitl video snimanje. U nadinu fotografiranjz pritisnite
gumb da biste snimili fotografiju.

11. Gumb dolje/mikrofon - kratki pritisak vodi u izbornik kamere,
Pritiskom na ovaj gumb ukljutujediskljutuje mikrofon.

12. Ponovno postavijanje - ponovna pokrece kameru ako je potrebno.

13. Utor SD - utor za umetanje memarijske kartice

14. Utor za nosac - upotrebljava se za pricvricivanje nosaca na staklo
vozila

POSTAVKE JEZIKA IZBORNIKA KAMERE

Spojite kameru na izvor napajanja. Ukljucite kameru i dulje pritisnite gumb
(#) da biste pristupili izborniku kamere. Zatim ponovno kratko pritisnite
gumb (8) da biste pristupili postavkama. Upotrijebite gumb (11) da biste
otisli do jezika | patvrdite pritiskom na gumb U redu (10). Zatim odaberite
zeljeni jezik izbornika i potvrdite gumbaom U redu (10),

POSTAVKE NACINA RADA VIDEO

Razlu€ivost: postavka razludivost za snimanje videozapisa.
Ekspozicija: postavke kompenzacije ekspozicije. Sto je veda pozithma vri-
jednast, videozapis je svietliji; 5to je niza negativna vrijednost, videozapis
je tamniji.

Otkrivanje pokreta: ako karmera otkrije pokret ispred kamere, zapofet
ce snimanje (primjenjuje se ako je funkcija ukljulena); kad pokret zavrs),
snimanje se prekida, Ova se funkeija moZe upatrebliavati iskijucivo kada
je vozilo zaustavijeno. Otkrivanje pokreta radi iskljucivo kada je kamera
ukljuena | iskljutena je funkcija snimanja petlje.

Video petlja: postavia ciklicka snimanje (u petli), odnosne razdablje
tijekom kajeg se videozapisi snimaju. Kada je memorijska kartica puna,
izbrisat ce se najstarije snimke (izuzev zakljudanih videozapisa snirmljenin
tijekom snimanja u nuzdi).

Snimanje zvuka: ukliufujediskljutuje mikrofon kamere.

Vremenska oznaka: ukjjucuje/iskljutuje mogucnost dodavanja informa-
Cija o datumu i vremenu u videozapis. 39



POSTAVKE KAMERE

Senzor G: postavka intenziteta senzora G. Senzor G otkriva vibracije

i automatski zapodinie funkciju snimanja u slufaju nuide za snimljeni
videozapis (spriecava da se videozapis izbrise).

Nacin rada za parkiranje: kada je funkcja ukljudena, kamera se ukljudu-
je i zapodinje snimanje kada senzor G atkrije vibracije (senzor G maora biti
ukljugen).

Frekvencija: postavka frekvencije (50 Hz za Europu, 60 Hz za SAD).
Cuvar zaslona: postavija vrijeme nakon kajeg se zaslan iskljucuje (ne
utjede na videa snimanje).

Automatsko iskljuivanje: postavija kameru na automatsko iskljudivan-
je kada miruje (kamera ne snima videozapis).

Jezik: postavka jezika izbornika kamere

ZvuEni signali: ukljucujesiskljecuje zvuk klikanja gumba i 2vukove kamere.
Datum f Vrijeme: postavka daturma i vremena.

WiFi: ukljudujefiskljucuje Wik

Formatiranje: oride sve podatke na memarijskoj kartici

Zadane postavke: kameru ponovno postavija na zadane postavke.
Verzija: informacije o firmveru kamere.

POSTAVKE NACINA FOTOGRAFI RANJA

Razlutivost fotografije: postavija razlucivost fotografija koje se snimaju.
Ekspozicija: postavke kompenzacije ekspozicije. Sto je veda pozitivna vri-
jednaost, fotagrafia je svietlija; Sto je niza negativna vrijednost, fotografija
je tamnija

Kvaliteta: postavke kvalitete fotografija koje se snimaju,

Kontinuirano snimanje: ukljutuje/iskljutuje snimanje nekolika uzastop-
nih fotografija

0O3trina: postavke odwrine fotografija koje se snimaju,

150: postavka vrijednosti 150,

Stabilizacija: ukljucuje/iskliucuje stabilizaciju digitalne slike,

Balans bijele boje: namjesia | prilagodava temperatury boje fotografije.

VAKUUMSKI DRZAE NA VJETROBRANSKOM STAKLU

Postavite postolje u utor (14). Skinite faliju kojom je zasticena lepljiva
povriina postolja. Pridvrstite ljepljivu povr3inu postolja na staklo vozila,
Kameru moZete nagnuti ili ckrenuti tako da otpustite maticu na postolju
da biste prilagodili njegov poloiaj, Zatim ponowvna pritegnite maticu koja
postolje drii na mjestu. Kameru moZete skinuti s postolja tako da pritisne-
te kopiu na postolju | kameru klizno pomaknete ulijgvo.



Oprez: ljepljivo postolje kamere postavite na temeljito oéiSceno fodmasde-
na) i potpuno suho staklo. Najbolje se lifeplienfe postiZe pri temperaturi
od oka 20 °C,

KARTICA MIKRO SD

Cdaberite markiranu mikro S0 karticu (UHS-1 U1 i brzu) maksimalnog
kapaciteta od 32 GB. Prije prve upotrebe kamere, memorijska se kartica
mara formatirati na radunaly s datotesnim sustavom FAT32 (formati-
ranjem memorijske kartice britu se svi podad pohranjeni na kartici).
Mernarijsku karticu umetnite u kameru tako da su brajevi PIN okrenuti
prema zaslonu kamere,

Preporuka; memorijsku karticu redovito formatirajte na racunalu da biste
izbjegli probleme s upisivanjem videozapiso. Ako se kamera svakodnevno
upotrebljava, karticu je potrebno formatiratt barem jednom mjesecno.

Wige informacija o upotrebi kartice | njenaom formatiranju daje proizvodad
kartice,

AUTOMATSKO UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE KAMERE

Cim kamera otkrije struju punjenja, automatski ¢e se UKIjuEt | zapogeti
snimanje (memcrijska kartica mora biti umetnuta). Kada se kamera
odspoji od izvora napajanja, ona ce prekinuti snimanie i iskuciti se

NAPAJANJE KAMERE

Kamera se na izvor napajanja moie prikljutiti preko adaptera za punjenje
vozila (ukljutenog u pakiranje proizvoda) il preko USB kabela spojenog
na raéunalo ili preko adapiera za punjenje mebilnog telefona, Kamera se
moie puniti | preke prijenosnog punjada.

UPOTREBA KAMERE 5 BATERIJSKIM NAPAJANJEM

(BEZ NAPAJAN)A)

Kamera je opremijena rezerynom baterijom koja je primarno namijenjena
za nadin rada za parkiranje. Kamera je napravljena za snimanje sa stalnim
prikljutkom na napajanje. Kada se kamera upotrebljava s baterijom,
baterija prije upotrebe mora biti do kraja napunjena. Trajanje baterije
bez spojenag izvara napajanja je oko 25 minuta kada su iskljufeni zasion
i Wi-Ei, Ako kameru Zelite upotrebljavati dok je odspojena od izvora
napajanja, uvijek se mora ukljuditi iskljucivo s pomodu gumia {7) nakan
odspajanja s izvora napajanja.
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SPAJANJE KAMERE NA RACUNALO

Spojite podatkovni USE kabel na USB-C prikijucak kamere (6) | na USB

prikljutak na raunalu. Kada je spajen na ratunalo, dostupne ce biti

sI edece opcije:

1. Pehranjivarge: malete upravljati datotekarma pohranjenim na me-
maorijsku karticu (kamera se ponasa kao vanjski pogon)

2. Kamera rafunala: moZe se upotrebljavati kao kamera u programima
kaji omogucavaju spajanje na vanjsku kameru (mikrofon se ne moze
upotrabljavati).

3. Punjenje: kamers de se ponovna napuniti,

Oprez: podrZani sustavi ukljucufu sustav Windows & | nowvije | MacOS
11 i novife.

SPAJANJE KAMERE NA TELEFON PUTEM WIFI VEZE

Instalirajte aplikaciju Viidure (besplatru) na svoj telefon (dostupnu u trgo-

vini Appstore za (05 | GooglePlay za Android). Aplikaciju nemacjte pokretati

odmah nakon instalacije | pratite upute;

1. ukljudite Wi-Fi taka da dulje pritisnete gumb () na kameri,

2. Otvorite pastavke za Wi-Fi na svarm mobilnam telefonw | spojite se na
mrezu kamere (ime: PILOT Q2, lozinka: 12345678).

3. Kada se spaojite na mreZu, moZete pokrenuti aplikadiju | zapodeti
upravijati kamerom s pomaocu telefona

4, iskljudite Wi-Fi na kameri tako da dulje pritisnete gumb {9).

Oprez: prije pokretanja aplikacije omogudite sve dozvole aplikacije

u postavkama telefona, iskijucite “podatkovnu vezu” mobilnog telefona

i ostavite ukfjucen samo WiFi. Aplikacija se moZe instalirati same na mo-
bifnim telefonima sa sustavom i0S 8.0 i novijim te uredojima sa sustavom
Android 6.0 f novijim.

SADRZAJI PAKETA

Kamera vozila Micebay PILOT G2 WIFI
Ljepljiva postolje

USB adapter za punjenje za vozile
Prirucnik
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SPECIFIKACIJE UREPAJA NICEBOY PILOT Q2 WIFI

Leca kamere: 140°

Razlutivost video zapisa; 1920 % 1080i, 1280 x 720p

Video format: AV, H.264

Maks. razludivast fotografije: 12 MPx

Zaslomn; 27

Memorijska kartica: ks. 32 GB, FAT32 format
(kartica nije ukljucena)

Baterija: litij-ionska, 150 mAh (baterija je
napravijena za nacin rada za
parkiranje)

Radna temperatura: 0 °Cdo+55°C

Wi-Fi: Da

Input: 5V DC 05A

Dimenzije kamere Sxx D) 63 x 58 (104 s postoljem) x 32 mm

Tetina kamere: 50g

Tefina postolja: 13g

U slucaju radijske opreme koja namjerno odasilje radio valove, upute

i sigurnosne informacije moraju sadrZavati podatke o svim frekvencijskim
pojasevima u kojima radi radio oprema i najvecu snagu radio frekvencije
koja se prencsi u frekvencijskem pojasu u kojem radio oprema radi.

Standardni jamstveni rok za bateriju ili akumulatore je 24 mjeseca.
Medutim, jamstvo ne pokriva gubitak kapaciteta uzrokavan normalnim
keristenjem. Standardni Zivotni vijek baterije je Sest mjeseci, ali se moZe
produljit pravilnim rukovanjem i brigom o baterijl ill akumulatoru.

NICEBOY s.r.o. ovime izjavijuje da je vrsta radijske opreme PILOT Q2 WIFI
u skladu s Direktivama 2014/53/EU, 2014/30/E0, 2014/35/EL 1 201 17657
EU. Cijeli sadrzaj Iz;ave a sukladnosu EU dostupan jE' na slededim web-
mjestima: bl
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INFORMACIJE ZA KORISNIKA O NACINU ZBRINJAVAN)A
ELEKTRICNIH | ELEKTRONSKIH UREDAJA (DOMCINSTVA)

da je zabranjeno odlagati elektricne ili elektronicke proizvode za-

jedno s komunalnim otpadom. Pobrinite se za pravilnu likvidaciju
W otpada: dotrajali proizvod predajte besplatno u aviadteni centar
za skupljanje otpada. Propisnom likvidacijom dotrajalog proizveda cete
doprinijeti ofuvanju skupocjenih prirodnin izvora te prevendiji negativnih
utjecaja na okolis | ljudsko zdravlje zbog nepravilne likvidacije otpada. Za
wvise informacija oboratite se nadleznom lokalnom uredu ili mjestu zbrin-
javanja. Nepravilno zbrinjavanje ove vrste otpada kaZnjava se sukladno
nacicnalnim propisima.

ﬁ Simbol naveden na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji znadi

Informacije za korisnika o nadinu zbrinjavanja elektricnin i elektronskih
uredaja (posiovna uporaba),

Vezano za pravilno zbrinjavanje dotrajale elekiricne/elektronske apreme
za poslovnu upotrebu | upotrebu u tvornickim pogonima obratite se
proizvodacu ili uvozniku ovog proizvoda. Proizvodad e Viam pruiti
informacije o natinu zbrinjavanja proizvoda | obavijestit de vas o tome tko
je duzan osigurati zbrinjavanje ovog elektritnog uredaja ovisno o datumu
uvodenja proizvoda na trZidte. Informacie o zbrinjavanju dotrajalog
proizvoda u ostalim zemljama (izvan EU). Gore navedeni simbol vaii samo
u Europskoj uniji. Za vise informacija o pravilnom zbrinjavanju elektricnih
i elektronskih uredaja se obratite praodavatelju ili dobavijadu.
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Obiektyw - stuly do rejes
Mikrofon i glosnik — mikrofon dynamiczny stuzy do rejestracji
diwiekaw, ghasnik stury do odtwarzania d2wiekaw.
Wyswietlacz — wyswietlacz kamery 2,

ji wideo | zdjed.

Dioda trybu pracy — przy wigczone] kamerze Swiedi sie na nigbies-

ka, przy nagrywaniu miga na niebiesko.

Dioda fadowania — przy podigczeniu do zasilania Swieci sie na
czerwono. Po catkowitym natadowaniu dioda zgasnie.

USB-C — stuzy do podtaczania do #radta zasilania | do podigczania
do komputera.

Przycisk wlgczania/wylaczania — prres nacisnigcie | praytreyma-
nie mozna wigczy< lub wytaczy< kamere, Przez krdtkie nacisniecie
przy wigczone] kamerze 7a sie wyswietlacz (nie ma wphywu na
wanie wideao), Wyswietlacz mazna ponownie aktywowad przez
nacisniecie dowalnego przycisku na kamerze.

Przycnsk menu/Zmiana trybéw/Nagrywanie awaryjne — preez
nacisniecie i preytrzymanie w trybie czuwania (wiaczona kamera nie
nagrywa wideo | nie otwarto menu kamery} przechodzi sie do menu
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ustawien wideo lub zdjed (zgodnie z wybranym trybem), Ponowne
nacisniecie przenosi uzytkownika do ustawien kamery. Kratkie
nacisniecie w trybie czuwania pozwala na przefgczanie miedzy trybem
nagrywania wideo, tryberm wykanywania zdjec a trybem odiwarzania
wideo, Przez nacidniecie | praytrzymanie w trybie adtwarzania moina
przejst do opdji kasowania wideo lub zabezpieczenia przed nieu-
mysinym skasowaniem. Nacisniecie przycisku podczas nagrywania
wideo powoduje uruchomienie nagrywania awaryjnego — ta funkcja
blokuje wideo przed nieumysSinym skasowaniem. Takie wideo nie jest
kasowane nawet w praypadku zapehieria karty pamieci,

9. Przycisk w gére/Wi-Fi — krotkie naciskanie pozwala na poruszanie
sig w menu kamery. Przez nacisnigcie | przytrzymanie w tryble czuwa-
nia wiacza sie lub wytacza sie¢ Wi-H

10. Przycisk OK — nacisniecie w menu umozliwia potwierdzenie wybra-
nej pozycji. W trybie wideo pozwala whaczyd lub wylgczyd nagrywanie.
W trybie zdjed umozliwia wykonanie fotografii,

11. Przycisk w déb/Mikrofon — kritkie naciskanie pozwala na porus-
zanie sie w menu kamery, Nacisniecie w trybie czuwania umozlivia
wigczenie lub wylgczenie mikrafonu,

12. Reset — w razie potrzeby umoiliwia panowne uruchomienie kamery.

13. Gniazdo SD — stuzy do wioZenia karty pamiedi,

14. Otwoér na uchwyt — stuzy do mocowania uchwytu na szybie.

USTAWIENIA JEZYKA MENU KAMERY

Malezy podigcayd kamere do fradha ladowania. Po wigczeniu kamery na-
cisngd | praytrzymac przycisk (8), aby przejsc do menu kamery, nastepnie
krdtko nacisnad przycisk (8), aby przejsc do ustawien kamery. Za pomacg
praycisku {11) przejse do pozycii  Language” | potwierdzic prayciskiem
OK (10). Tutaj wybraé preferowany jezyk menu kamery | potwierdzié
prayeiskiem (107

USTAWIENIA W TRYBIE WIDEO
Rozdzielczosé: ustawienie rozdzislczoscl nagrywanegn wideo
Ekspozycja: ustawienie kompensadj ekspozydji. Im wyzsza wartosc do-
datnia, tym jasnigjsze wideo, a im nizsza wartosé ujemna, tym cemnigjsze
wideo.
Wykrywanie ruchu: W przypadku odnotowania ruchu przed kamerg
whicza sie nagrywanie (przy wigczone] funkgji), gdy ruch ustanie, nagry-
wanie sie wylgcza. Z tef funkoji mozna korzystad tylko w czasie postoju
pojazdu. Wykrywarie ruchu dzista wylacznie w praypadku, gdy kamera jest
wiaczona, a wytaczona funkcja nagrywaria w petli
Nagrywanie w petli: umozliwia ustawienie cyklicznego nagrywania, to
znaczy przedziatow czasowych, w ktarych wideo bedzie nagrywane. Po
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zapefnieniu karty pamiec starsze nagrania ulegng skasowaniu (oprécz 23-
blokowanego wideo zarejestrowanego podczas nagrywania awaryjnego).
Rejestracja diwieku: umoziiwia wigczenie lub wytaczenie mikrofonu
kamery.

Znakowanie data: porwala na wiaczanie lub wylgczanie opojl znakows
nia wideo informacja o dacie i gadzinie.

USTAWIENIA KAMERY

G-Sensor: ustawienis intensywnosci G-5ensora. G-Sensor Zapewnia
wiykrywanie wstrzgsdw | podczas nagrywania wideo automatycznie wiacza
nagrywanie awaryine (blokuje wideo przed skasowaniem).

Tryb parkowania: przy wigczone| funkeji kamera sie wigcza | uruchamia
sig nagrywanie w momencie, gdy G-Sensar wykryje wstrzgsy (G-5ensor
musi byt wiaczony).

Czestotliwosé: ustawienie czestotliwoscl (50 Hz w Europie, 60 Hz w LISA),

Wygaszacz ekranu: umozliwia ustawienie czasu, po kidrym wyswietlacz
siewylgcza (nie ma wplywu na nagrywanie wideo).

Automatyczne wylaczanie: ustawienie automatycznego wylgczania
kamery w Czasie bezczynnoscl (kamera nie nagnywa wideo).

Jezyk: ustawienie jgryka menu kamery,

Sygnalizacja diwiekowa: Urnozliwia wiaczenie lub wylgczenie diwigku
preyeiskow | diwieku wigczania lub wylgcrania karmery.

Data/godzina: ustawienie daty i godziny.

WIFQ: wigczaniefwylaczanie Wik

Formatowanie: powoduje skasowanie wsirystkich danych na karcie
pamieci.

Ustawienia fabryczne: pozwala na praywracenie w kamerze ustawien
fabrycznych.

Wersja: informacja o oprogramawaniu ukiadowym kamery.

USTAWIENIA W TRYBIE ijﬁf

Rozdzielczodc zdjec: ustawienie rozdzielczoscl wykonywanych zdjed.
Ekspozycja: ustawienie kompensacji ekspozydji. Im wyisza wartosc
dodatnia, tym jasniejsze zdjecie, a im nizsza wartosE ujemna, tym cemni-
asze zdjecie,

Jakosé: ustawienie jakosci wykonywanych zdjed.

Wykonywanie serii zdjec: pozwala na wigczerie lub wytgczenie funkci
wykorywania kilku zdjed jedna po drugim.

Ostrosé: ustawienie ostrosci wykomywanych zdjed.

1S0: ustawienie wartosc 150,

Stabilizacja: umozliwia wigczenie lub wytgczenie cyfrowe] stabilizacji
podezas wykomwania zdjed.

Balans bieli: ustawienie balansu bieli w fotografowane] scenie.
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UCHWYT Z PRZYSSAWKA DO SZYBY

Uchwyt nalezy umiescic w otworze (14). Z uchwytu zdjgd ochranng folie,
ktora zabezpiecza czesc praylepna. Za pomocy czesci praylepne) umiescic
uchwyt na szybie pojazdu. Aby zmienic nachylenie i kierunek ustawi-

enia kamery w uchwycie, poluzowad nakretke uchwytu | ustawid go w
odpowiednim polozeniu. Mastepnie dokrecic nakratke tak, aby uchwyt po-
zostawal nieruchomo osadzony na swoim miejscu. W celu zdjecia kamery
z uchwytu nalezy nacisnac zaczep na uchwycie | wysunac kamere w lewo,

Uwaga: praylepny uchwyt kamery mozna umieszezad jedynie na dokiadnie
oczyszczone] (odtfuszczone]) | catkowicie suchej szybie pojozdu. Najlepszy
stopieri przywarcia moina uzyskad w temperaturach kofo 20°

KARTA MICRO 5D

Malezy wybrad dobre marki karte micro 5D {typ UHS- U1 lub szybszy)

o maksymalnej pojemnosci 32 GB. Przed pierwszym uzyciem w kamerze
nalezy sformatowac karte pamieci w komputerze w systemie plikow
FAT32 (sformatowanie karty spowoduje skasowanie wszystkich zapisa-
nych na niej danych). Karte pamiec nalezy wiladac do kamery tak, aby
styki byly skierowane w strone wyswietlacza kamery.

Wskazdwka: karte pomieci nalezy regularnie formatowad w komputerze,
aby zapobiec problemom z zapisem wideo. W przypadku codziennego
uzywania kamery trzeba formatowad karte co najmnief raz ng miesigc.

Wigcej infarmacii o uzywaniu i formatowaniu karty pamigci mozna uzy-
skat u producenta wybrane| karty.

AUTOMATYCZNE WLACZANIE | WYLACZANIE KAMERY

W marnencie wykrycia tadowania kamera wijcza sie automatycznie i uru-
chamia sie nagrywanie (musi by wiozona karta pamieci). Po odigczeniu
zasilania nagrywanie wideo zostaje zakoficzone | kamera sie wylgcza.

ZASILANIE KAMERY

Kamere mozna podigezyd do frddia energil 2a pormocs tadowarkl samao-
chodowej (wchodzi w skiad zestawu), ewentualnie za pomoca kabla USE
podigczonego do komputera lub fadowarki do telefonu komdrkowego.
Kamerg mozna fadowac takze za pomocg powerbanku,

UZYCIE KAMERY NA BATERII (BEZ ZASILANIA)
Kamera ma awaryjna baterie, do uzytku w pierwszym rzedzie w trybie
parkowania. Kamera jest przeznaczona do uZywania podczas nagrywania
prey stabym podiaczeniu do zasilania, W praypadku uiycia kamery na
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baterii bateria musi by¢ przed uzyciem w peini natadowana, Czas pracy
na baterii bez podigczenia zasilania wynosi ok. 25 minut 2 wytgczanym
wyswietlaczem | wylaczona siecia Wi-Fi. Aby uzyt kamery bez podiaczania
do Zrddia energii, nalezy ja zawsze wigczac dopiero po adigczeniu od
zasilania za pomoca praycisku (7).

PODLACZENIE KAMERY DO KOMPUTERA

Kabel USB do transmisji danych nalezy podiaczyd do partu USB-C kamery

[6), a jego drugi koniec do gniazda USE w komputerze, Po podigczeniu do

komputera s3 dostepne do wyboru nastepUJace tryb}r
Pamiec: mozna zarzadzac plikami, kidre 53 zapisane na karcie pamie-
ci (kamera zachowuje sie jak pamie¢ zewnetrzna)

2. Kamera komputerowa: mozna wykorzystad jako kamere w progra-
mach, ktdre umozliwiajg podiaczenie zewnetrznej kamery (nie mozna
uzyt mikroforu).

3. tadowanie: pozwala na natadowanie kamery,

Uwaga: absfugiwane systemy to Windows 8 § nowszy oraz MacO5 111
nowszy.

POLACZENIE KAMERY Z TELEFONEM ZA POMOCA WI-FI

W telefonie nalezy zainstalowac (bezplatna) aplikacje Viidure {z Appstore

w przypadku systemu i0S oraz Google play dla systemu Andraid), Po

zainstalowaniu nie nalezy uruchamiac aplikadji, ale postepawad wediug

pon izszych punkiow:

. Wigczyc sied Wi-Fi przez nacisniecie i przytrzymanie przycisku (9) na

kamerze,

2. Otwaorzyé ustawienia Wi-Fi w telefonie i polaczyd sie z siecia kamery

{nazwa: PILOT Q2, hasto: 12345678)

Po nawiazaniu pofaczenia z siecig uruchomic aplikacje. Teraz moina

zaczad sterowac kamera za pomoca telefonu.

4, Wylaczyc sie¢ Wi-Fiw kamerze przez nacisniecie i przytrzymanie
praycisku (9).

L

Uwaga: przed uzyciem aplikacji w ustawieniach telefanu nalezy zezwolic na
wszystkie uprawnienia aplikadi, wyfgczye .potgczenie transmisji danych

w teleforie”, o pozostowic wigczong tylko siec Wi-Fi. Aplikacje moina insto-
lowac tylko w telefonach z systemem [0S 8.0 | nowszym oraz w telefonach
z systemem Android 6.0 § nowszym.

ZAWARTOSC OPAKOWANIA JEDNOSTKOWEGO

Kamera samochodowa Niceboy PILOT Q2 WIFI

UCHWYT PRZYLEPNY NA SZYBE

tadowarka samochodowa USB

Podrecznik uzytkownika 49



SPECYFIKACJA

Obiekbyw: 1400

Rozdzielczosd wideo; 1920 x 1080i, 1280 x 720p
Format plikdw widea: AVl H.264

Maks. rozdzielczodé zdjad: 12MPx

Wyswietlacz: r

Karta pamieci: karta micro 50, UHS-I U1, maks.

32 GB, format FAT3Z (karta nie

wehodzi w skiad zestawu)
Bateria: Li-lar, 150 mAh (bateria jest

przeznaczona do uzytku

w trybie parkowania)

Temperatura robocza: od 0°C do +55°C

Wi-Fi: tak

Input: 5V DC, 0.5A

Wymiary kamery (szer, x wys. x gy, B3 x 58 (104 z uchwytem) x 32 mm
Waga kamery: S0g

Waga uchwytu: 138

W przypadku urzgdzenia radiowego, kidre celowa transmituje fale
radiowe, instrukcje i informacje dotyczace bezpieczenstwa cbejmujg
Infarmacje o wszystkich pasmach czestotliwoscl, w ktdrych dziata urzadze-
nie radiowe, oraz 0 maksymalne] mocy czestotliwosc radiowe] nadawane]
w pasmie czestotliiwosc, w ktdrym dziala urzadzenie radiowe.

Standardowy okres gwarancji na baterig lub akumulatory wynosi 24 mie-
sigce. Gwarancja nie obejmuje jednak utraty pojernnosc spowodowane]
normalnym uzytkowaniem, Standardowa fywotnosc baterii wynosi szesc
miesiecy, ale moina jg wydluzy¢ poprzez wiasciwg obstuge

i pielegnacje baterii lub akumulatora.

MICEBOY s.r.o. niniejszym odwiadcza, Ze typ urzadzenia radiowego PILOT
Q2 WIF| jest zgodny 7 dyrekbywarni 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/
UE i 2011/65/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na
ponizszych stronach internetowych:
https//ni v.euinlideclaration/pilot




INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKOW DOTYCZACA UTYLIZAC)I
SPRZETU ELEKTRYCZNEGO | ELEKTRONICZNEGO
(GOSPODARSTWA DOMOWE)

Cej 0znacza, 2e Zuzytego sprzetu elekirycznego lub elektroniczne-

go nie wolne likwidowad wraz 7 odpadami kemunalmymi, W celu
N nrawichowe] utylizac)i sprzetu nalezy oddad go w wyznaczonym
punkcie zbidrki, gdzie zostanie on odebrany bezptatnie, Prawidio-
wa utylizacja produktu pomaga zachowad cenne zasoby naturalne i
wspiera procesy zapobiegania potencjalnym ujemnym skutkom wobec
srodowiska | zdrowia czlowieka, jakie mogtyby mied miejsce w przypadku
nieprawidiowe] utylizaci odpaddw. Po wiece] informadji nalezy zwrdcic
sie do Iokalnego urzedu lub najblizszego punktu 2bidrki. Nieprawidiows
utylizacja odpaddw tego rodzaju moze skutkowad natozeniem kar pieniez-
nych zgadnie 2 przepisami danego kraju. Informacje dla uzytkownikdw
dotyczace utylizac) sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Ef Symbol widniejacy na produkcie albo w dokumentaci towarzysza-

(Firmy | przedsieblarstwa)

W celu prawidiowej utylizadji sprzetu elektrycznego i elekironiczne-

£0 uzywanego przez firmy | przedsiebiorstwa nalezy zwrdcic sie do
producenta lub impartera produktu, Udziel on informacji na temat
sposobdw utylizacji produktu, 8 w zaleznodci ad daty wprowadzenia
urzgdzenia elektrycznego da cbrotu, poinformuje, na kim cig?y obowigzek
finansowania utylizacji urzadzenia elektrycznego. Informacje dotyczace
utylizacji w pozaostalych krajach, poza Unig Europejsks. PowyZszy symbol
obowiazuje tylko w krajach Unii Europejskiej. Aby uryskad szczegitowe
infarmacje dotyczace utylizacii sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
nalezy parccid sie do odpowiednich urzedow w Paristwa kraju albo do
sprzedawcy sprzetu,
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OPIS IN FUNKCIJE

[N

=W

o

Objektiv - uporablja se za zajemn videopasnetkoy in fotografij
Mikrofon in zvo€nik - mikrofon s funkcijo za zmanjsevanje Suma za
zajern zvoka, zvoinik za predvajanje.

Zaslon - 2-palini zaslon kamere,

LED-dioda delovanja - sveti madro, ko je kamera vkiopljena, med
snemanjem pa utripa modro.

LED-dioda polnjenja - sveti rdece, ko je kamera prikljuena na
napajanje. Ko se baterija popalnoma napolni, LED-dioda ugasne.
Prikljufek USB-C - uporablja se za prikljucitev na vir napajanja al
racunalnik

Tipka »vklop/izklop« - 2 dolgim pritiskom tipke vklopite/izklopite
kamero. Ko je kamera viklopljena, s kratkim pritiskam izklopite zaslon
{ne vpliva na snemanje videa). Zaslon lahko znova vklopite s pritiskom
na katero kali tipko kamere,

Tipka »meni .fspremin]anje nacina f snemanje v sili« - z

dolgim pritiskorn tipke, ko je kamera v stanju pripravijer 15t (kamera
ne snema videa in meni je zaprt), odprete meni 2a nast =
videoposnetkon rfrotobuam {odvisno od izbranega nacina); s ponovnim
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pritiskom tipke adprete nastavitve kamere. S kratkim pritiskom tipke,
ko je kamera v stanju pripravijenasti, lahko preklapliate med nadini
za smemanje videa, zajern fotografij in predvajanje videoposnetka,

Z dolgim pritiskom tipke, ko je kamera v stanju pripravijenast,
omogodite dostop do moZnosti brisanja videoposnetka ali zastite
pred nakljuénim brisanjem, Ce tipko pritisnete med snemanjem
videoposnetka, se zadne snemanje v sili - ta funkcija videoposnetek
zastiti pred nakljucnim brisanjem. Videoposnetek se ne bo izbrisal,
tudi ce je kartica polna.

9. Tipka »gor f Wi-Fi« - 5 kratkim pritiskanjem se pomikate po meniju
kamere. Z dolgim pritiskom v stanju pripravijenosti vklopite/izkiopite
povezava Wi-Fl.

10. Tipka »OKu - s pritiskom te tipke v meniju potrdite izbrani element.
Ce tipka pritisnete v nacinu za snemanje videa, zaZenete ali ustavite
snemanje videoposnetka, v nadinu za fotografiranje pa posnamete
fotografijo.

. Tipka »dol f mikrefan« - s kratkim pritiskanjem se pomikate po
meniju kamere. S pritiskam tipke v stanju pripravijenosti vklopite/
Izklopite mikrofon.

12. Ponastavitev - pritisnite za ponowri 2agon kamere, (e je to potreb-

no,

13. ReZa za pomnilnidko kartico SD - reZa za vstavitey pamnilniske
kartice,

14. Refa za nosilec- uporablja se za pritrditev nosilca na vetrobransko
steklo avtarmobila.

1

-y

NASTAVITEV JEZIKA MENIJA KAMERE

Kamero prikljucite na vir napajanja. Vklopite kamero in dolgo pritisnite
tipko (8), da odprete meni kamere. Nato za dostop do nastavitey Se
enkrat kratko pritisnite tipko (8). 5 tinko (11) se pomaknite do nastavitve
jezika in potrdite s pritiskom na OK (10}, Nato izberite Zeleni jezik menija
in potrdite z OK (10).

NASTAVITVE NACINA ZA SNEMAN]JE VIDEA

Lodljivast: nastavitey lodljivasti snemanja videopasnetka,

Osvetlitev: nastavitve kompenzacije osvetlitve, Vidja kot je pozitivna vred-
nost, svetlejdl je videoposnetek; niZja kot je negativna vrednost, temnejii
je videoposnetek

Zaznavanje gibanja: karmera zacne snemati, ée zazna gibanje pred sebgj
(Ze je funkeija vklopljena); ko se gibanje ustavi, se ustavi tudi snemanje. To
funkdijo uporabijajte le, ko vozilo miruje. Zaznavanje gibanja deluje sama,
ko je kamera vklopljena in je funkdija video zanke izkljudena.

Video zanka: nastavitev ciklicnega snemanja (v zanki) oziroma tasovnib
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obdobij, v katerih se bodo snemali videoposnatki. Ko je pomnilniska
kartica polna, se najstarejsi posnetki izbridejo (razen zaklenjenih videopos-
netkay, posnetih med snemanjern v sili),

Snemanje zvoka: vlop all izklop mikrofona kamere,

Casovni Fig: vklop ali izklop moinosti vetavliania podatkoy o datumu in
uri v videoposnetek,

NASTAVITVE KAMERE

G-Senzor: Nastavitev intenzivnosti senzorja paspetka (G-senzarja).
Senzor pospeika zazna tresljaje in samadejno 2aZene funkdjo snemanja
w sili za videoposnetek, ki se trenutna snema (prepredi brisanje videopo-
snetka).

Parkirni nagin: ko je funkcia vklopliena, se kamera vklopi in zaéne
snemati, ka senzor pospedka zazna tresfjgj (funkcija G-Senzer mora bit
vidjudena).

Frekvenca: nastavitey frekvence (50 Hz za Evrope, 60 Hz za ZDA),
Ohranjevalnik zaslona: nastavitey dasa, po katerem se zaslon izklopi
[ne vpliva na snemanje videoposnetka)

Samodejni izklop: nastavitey samodejnega izklopa kamere v stanju
rmirovan|a (kamera ne snema videoposnetka).

Jezik: nastavitev jezika menija kamere,

Zvocni signali: vkiop in izklop zvoka tipk in zvoka ob vklopu/izklopu
kamere,

Datum £ ura: nastavitve datuma in ure.

WiFi: vklopite/izklapite funkeijo WiF

Geslo za WI-FI: nastavitev gesla omrezja Wi-Fi,

Formatiranje: izbris vseh podatkov na pomnilniski karticl.

Privzete nastavitve: ponastavitev kamere na privzete nastavitve,
Razli€ica: informacije o vdelani programski apremi kamere,

NASTAVITVE NACINA ZA FOTOGRAFIRANJE

Lotljivost fotografije: nastavitey lodljivost posnetih fotografij.
Osvetlitev: nastavitve kompenzacije osvetlitve, Vigja kot je pozitivna
wrednost, svetlejia je fotografija; niZja kot je negativna wrednost, temnejsa
je fotografija.

Kakovost: nastavitev kakovosti posnetih fotografij

Neprekinjeno fotografiranje: vklop/izklop funkcije za hitro snemanje
vei zaporednih fotografij

Ostrina: nastavitev ostrine posnetin fotografij.

1S0: nastavitev vrednasti IS0,

Stabilizacija: vilop/izklop digitalne stabilizacije slike.

Nastavitev beline: nastavitev in prilagoditev barvne temperature
fotografije.




DRZALO S PRISESKOM ZA VETROBRANSKO STEKLO

Maosilec vstavite v reZo (14). Odstranite falijo, ki 52iti lepilno povriino nosil-
ca. Mosilec z lepiling povrding pritrdite na vetrobransko steklo avtomobila.
Ce Zelite kamero nagniti ali zasukati, popustite matico v nosilcu in prila-
godite poloia). Nato privite matico, da zatisnete nosilec. Ce Zelite kamero
sneti z nosilca, pritisnite sponko na nasilou in kamera potisnite v levo,
Pozar; lepilni nosilec kamere namestite samo na temelfjito ocisdeno
(razmasceno) in popolnoma suho steklo. Nofbolge lepljenje boste dosegli
pri temperaturah okoli 20 °C.

KARTICA MICROSD

Izberite kartico micros0 uveljavijene blagovne znamke (UHS-| U1 ali
hitrejo) z najvedjo kapaciteto 32 GE. Pred prvo uporabo kamere kartico
vstavite v osebni radunalnik in jo formatirajte z datotednim sisternom
FAT32 (s formatiranjemn pomnilniske kartice bodo izbrisani vsi podatki na
kartici). Pomnilnisko kartico vstavite v kamero tako, da bodo njene noZice
obrnjene proti zasionu kamere,

Naswvet: pornnilnisko kartico redno formatirajte z osebnim racunalnikorn,
da se izognete tefavam s snemanjem videa. Ce kamero uporabljate vsak
dan, kartico formatirate vsaf enkrat na mesec.

Wed informacij o uporabi kartice in njenem formatiranju bo zagotovil
proizvajalec kartice.

SAMODEJNI VKLOP IN IZKLOP KAMERE

Takaj ko kamera zazna polnilno napetost, se samodejno vklopi in zaZne
snemati (pamnilniska kartica mora biti vstavljena). Ko kamero adklopite
2 napajanja, preneha snemati in se izklapi,

NAPAJANJE KAMERE

Kamera lahko na vir napajanja prikljucite z avtomaobilskim adapterjem
(priloZen embalaZi izdelka) ali s kablom USE, ki ga poveiete z osebnim
racunalnikorm ali palrilnim adapterjern mobilnegs telefona. Kamero lahko
poinite tudi s prenasnim polnilcem

UPORABA KAMERE NA BATERIJO (BREZ NAPAJANJA)

Kamera ima rezervno baterija, ki je namenjena predvsem parkirnemu
nadinu, Kamera je namenjena snemanju s povezavo na stalno napajanje.
Ce kamero uparabljate z baterijskim napajanjem, mora hiti baterija

pred uporabo papalnoma napalnjena, Ziviienjska doba baterije brez
prikljuenega vira napajanja je priblizno 25 minut z izklopljenim zaslonom
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in povezava Wi-Fi, Ce Zelite kamero uporabljati, ko je odkiopliena z vira
napajanja, jo morate po adkiopu z napajanja vklopiti s tipka (7).

PRIKLJUCITEV KAMERE NA RACUNALNIK

Podatkovni kabel USB prikludite na prikljucek USB-C kamere {6) in na

prikljucek USB racunalnika, Ko se kamera poveZe z ratunalnikom, bodo

na voljo naslednje moZnosti:

1, Shranjevanje; upravljate lahko datoteke, shranjene na pomnilniski
kartici {kamera deluje kot zunanji pogon).

2. PCkamera: uporabljate jo lahka v programih, ki omogodsjo povezavo
zunanje kamere (mikrofona ni mogoce uporabljati),

3. Polnjenje: kamera se bo napelnila.

Pozor: podpira sisteme Windows & in novej3i ter MacO5 11 in novejsi.

POVEZAVA KAMERE S TELEFONOM PREK WIFI

MNa svoj telefan namestite (brezplatno) aplikacijo Viidure (na voljo v

Appstore za 105 in GooglePlay za Android). Aplikacije ne zaZenite takoj po

namesrm.n in sledite navodilom:
Wi-Fi viklopite z dolgim pritiskom tipke (9) na kameri.

2. Odprite nastavitve Wi-F v mabilnemn telefonu in se poveiite z
omrezjem kamere {(ime: PILOT Q2, geslo: 12345678).

3. Ko ste povezani z cmreZjem, zazenite aplikacijo, Zdaj lahke zatnete
kamero nadzorovati s telefonom.

4. Wi-Fi izklopite z dolgim pritiskorn tipke (9) na kamert,

Pozar: preden zafenete aplikocijo, v nastavitvah telefona omogodite vsa
daveljenja aplikacije, izklopite spodatkovno povezava« mohilnega telefona
in pustite vklopljen samo Wi-Fi. Aplikacijo je mogode namestiti samo na
mobilne telefone z 105 8.0 alf novefEim ter no naprave s sistermom Android
6.0 ali novejsim.

VSEBINA EMBALAZE

Avto kamera Niceboy PILOT Q2 WIFI
Lepilni nosilec

Avtomabilski polnilni USE-adapter
Prirocnik
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SPECIFIKACIJE KAMERE NICEEOY PILOT Q2 WIFI

Objektiv kamere: 1400

Lodljivost videa; 1920 x 1080i, 1280 x 720p

Farmat videa: AVI, H.264

Napedja lodlivost fatagrafije: 12 MPx

Zaslom; 2%

Pamnilniska kartica: micro5D, UHS-1 U1, najved 32 GB,
oblika zapisa FAT32 (kartica ni prilozena
embalazi)

Baterija: Li-lar, 150 mAh (baterija je namenjena
parkirnemu nadinu)

Delovna temperatura: 0 °Cdo+55°C

Wi-Fi: Da

Input: 5V DC 05A

Mere kamere (5 x \ x G 63 x 58 (104 brez nosilca) x 32 mm

Teia kamere: 50g

Tefa nosilca: 13g

W primeru radijske opreme, ki namerno oddaja radijske valove, marajo
navodila in varnostne informacije vikljudevati informacije o vseh frekvendnih
pasovih, v katerih radijska oprema deluje, in najvedji radicfrekvencni modi,
oddani v frekvenZnem pasu, v katerem deluje radijska oprema.

Standardna garancijska doba za baterijo ali akumulatorje je 24 mesecev.
Vendar pa garancija ne pokriva izgube zmoglivosti, ki jo poverodi obidajna
uporaba, Standardna Zivijenjska doba baterije je 3est mesecey, vendar jo
lahko s praviinim ravnanjem in nega baterije ali akumulatarja podaljsamo.

NICEBOY s.r.0. izjavlja, da je vrsta radijske opreme PILOT G2 WIF| skladna

2 direktivarmi 2014/53/E0), 2014/30/EL), 2014/35/EL in 201 1/65/EL). Celotna
vsebnina ES izjave o skladnosti je na voljo na naslednji spletni strani:
7l -Anic f plaratondnilof- ifi
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INFORMACIJE ZA UPORABNIKE GLEDE ODSTRANJEVANJA
ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME (GOSPODINSTVA)

pameni, da se rabljenih elektricrih ali elektranskih izdelkay ne

sme odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Za pravilng
B odstranjevan|e izdelka ga oddajte na doloZenin zbirnih mestih,
kier bo brezplagno sprejet. Pravilng cdstranjevanje izdelka pomaga
chraniti dragocens naravne vire in pomaga pri preprecavanju morebitnih
negativnib vplivoy na akolje in dlovekove zdravie, kar bi lahko bile posle-
dice nepravilnega odstranjevanja odpadkov. Za podrobne informacije
se abrrite na lokalne oblastl ali najblizje zbirno mesto. Pri nepravilnem
odstranjevanju te vrste odpadkov se v skladu z nacionalnimi pred pisi
nalofijo globe.

E\/ Simbal, naveden na izdelku ali v spremni dokumentadiji,

Informacije za uparabnike glede odstranjevanija elektricne in elektronske
opreme {podietniska in poslovna uporaba).

Za pravilno odstranjevanje elektricne in elektronske opreme za padjetni-
ka in poslovno uporabo se abrnite na proizvajalca ali uvoznika izdelka.
Ta vam posreduje informacije o nadinih odstranjevanja izdelka in vam v
odvisnosti od datuma, ko je bila elektritna oprema dana na trg, sporod,
kdo je dolZzen financirati cdstranjevanje elektrifne naprave. Infarmacije
za odstranjevanje v drugih drzavah zunaj Evropske unije. Zgoraj navedeni
simbol velja sama v driavah Evropske unije. Za pravilno odstranjevanje
elektritne in elektronske opreme zahtevajte podrabne informacije pri
vasin uradih ali pri prodajalcu naprave,



DESCRIERE $1 CARACTERISTICI

[N
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Obiectiv - fol filmare si pentru realizarea fotografiilor.
Microfon si difuzor - microfon cu anulare 2 zgomotului pentru
captarea sunetului, difuzor pentru redare.

Ecran - Ecranul de 2" al camerai,

LED de functionare - e aprinde albastru cand camera este pornitd,
lurmineaza intermitent albastru la inregistrare.

LED de incércare - se aprinde rosu cand camera este conectatd |a
alimentare. Odata ce bateria este complet incarcats, LED-ul se stinge.
USB-C - utilizat pentru conectarea la o sursa de alimentare sau la un
computer.

Buton Pornit/oprit - o apasare lungd porneste/opreste camera,

0 apdsare scurtd cand camera este pornita opregte ecranul (nu
afecteazs inregistrarea video). Ecranul poate fi reactivat apasand
orice buton al camerei

Buton Meniu/Modificare mod/inregistrare de urgenta - apisa-
realungad a butonului in modul de asteptare (camera nu filmeaza gl
meniul camerei este inchis) deschide meniul de setdri videa/foto (pe
baza medului selectat); apasand din nou butonul se deschid setarile
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camerei. Apasarea scurtd In modul de asteptare pentru a comuta
intre modul de inregistrare video, modul de captare a fotografil-

lor si modul de redare video., Apasarea lunga in modul de redare
video oferd acces |a optiuni pentru stergerea filmarii sau protejarea
acesteia impotriva stergerii accidentale. Apasarea butonului n timpul
inregistrarii video va incepe o inregistrare de urgenid - aceastd carac-
teristica protejeaza filmarea de stergerea accidentala. Filmarea nu va
fi stearsa chiar daca cardul de memorie este plin,

9. Buton Sus/Wi-Fi - 0 apasare scurtd navigheaz in meniul camerei,
O apasare lunga in modul de asteptare activeaza/dezactiveaza
conexiunea Wi-F.

10. Buton OK - apasarea acestul buton in timp ce intr-un meniu con-
firma un element selectat. In modul video, acest buton va pormifopri
inregistrarea video. in modul foto, apasati butonul pentru a face o
fatografie.

. Buton josfmicrofon - o apasare scurta navigheaza in meniul
camerei. Apasarea butonulul in meodul de asteptare parneste/opreste
micrafonul,

12. Resetare - reporneste camera dacs este necesar.

13. Slot 8D - slot pentru introducerea cardului de memaree

14. Slot pentru montare - utilizat pentru atagarea supartului la geamul
masinii

1

pry

SETARE LIMBA MENIU CAMERA

Canectali camera la o sursa de alimentare, Pornifi camera si apasai lung
butonul (8) pentru a accesa meniul camerei, Apoi, apasali scurt butonul
(8} din nou pentru a accesa setarile. Utlizati butonul (11) pentru a naviga
la Limba si confirmati apasand OK{10). Apai, selectati limba preferati a
meniului i confirmati cu OK {10).

SETARILE MODULUI VIDEQ

Rezolutie: setarea rezolugiei pentru inregistrarile video.

Expunere: setarile de compensare a expuneri, Cu cit valoarea pozitiva
este mai mare, cu atat filmarea este mal luminoass; cu cat valoarea nega-
tiva este mai mica, cu atat filmarea este mal intunecata.

Detectie migcare: Daca camera detecteazd miscarea prin faja camerei,
Tncepe inregistrarea (se aplics daca fundiia este activa), cand miscarea

se opreste, se va opri si inregistrarea. Utilizati aceasta funciie numai
atund cand vehiculul este stationar, Detectarea miscarii functioneaza
numai atunci cand camera este pornitd si functia de filmare continua este
dezactivata



Filmare continud: seteaza inregistrarea ciclicd (bucld), adica perioadele
de timp in care vor fi efectuate filmarile. Cand cardul de memarie este
plin, cele mai vechi inregistrari vor fi sterse (cu exceptia filmarilor blocate
din timpul inregistrarii de urgenta).

Tnregistrare sunet: porneste/opreste microfonul camerer,

Marcaj timp: activeaza/dezactiveaza optiunea de a adauga informatji
despre datd 5i ord in videoclip.

SETARI CAMERA

Senzor G: Setarea intensitafi senzarulul G, Senzorul G detecteaza
wibratiile si porneste autormat functia de inregistrare de urger;d pentru
filmarea inregistrata (impiedica stergerea filmarii).

Mod de parcare: cind functia este activatd, camera porneste 5i incepe
inregistrarea cand senzorul G detecteazi vibratii (senzorul G trebuie s&
fle activ),

Frecventa: setarea frecventei (50 Hz pentru Europa, 60 Hz pentru SUA)
Qprire ecran: seteaza timpul dupa care ecranul se opreste (nu afecteaza
inregistrarea videa).

Oprire automata: seteazd camera 54 se opreascd automat cand este
inactiva {camera nu va inregistral.

Limba: setare limba meniu camera,

Semnale acustice: activeaza/dezactiveaza sunetul de la apasarea buto-
nului 5i de la pornirea/oprirea camerei

Data/Ora: setarea datei 5i orei.

WIFi: activati/dezactivati WiFi

Format: sterge toate datele de pe carcul de memaorie

Setari implicite: reseteaza camera la setarile implicite.

Versiune: informatii despre firmware-ul camerei,

SETARILE MODULUI FOTO

Rezolutie fote: seteaza rezolutia fotografilor pe care le faceti
Expunere: setdrile de compensare a expunerii. Cu cat valoarea pozitiva
aste mai mare, cu atat fotografia este mai luminoasa; cu cat valoarea
negativd este mal micd, cu atdt fotografia este mal intunecatd.
Calitate: setarile de calitate ale fotografilor pe care le face(l.
Fotografiere continua: activeaza/dezactiveaza funciia de a face mai
multe fotografii in succesiune rapida.

Claritate: setarile de claritate ale fotografilor pe care le faceti

150: Setarea valorii 150.

Stabilizare: activeaza/dezactiveara stabilizarea digitald a imaginii.
Balans de alb: seteaza si regleaza temperatura cularii fotografiei
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SUPORT VENTUZA PARBRIZ

Asezaii suportul in slot (14). Eliminati folia care protejeaza suprafata
adezivd a suportului, Atasati suportul la geamul masinii folosind suprafata
adeziva. Pentru a inclina sau roti camera, slabiti piulita din supart pentru
a-i regla pozitia. Apai strangeli din nou piulita astfel incat suportul 58
ramana in pozitie. Pentru a scoate camera din suport, apasati clema de la
suport si glisati camera spre stanga.

Atentie: asezoti suportul odeziv of camerei numai pe sticlo care o fost bine
curdtatd (degresota) si care este comnplet uscotd. Cea mai bund aderentd
se realizeazd la temperaturi de aproximativ 20 °C.

CARD MICROSD

Alegeti un card microSD de marca {UHS- U1 si mai rapid) cu capacitate
maxima de 32 GB. Tnainte de a utiliza camera pentru prima datd, este
necesar sa farmatati cardul de memaorie pe un computer cu sistemul de
fisiere FAT32 (formatarea cardului de memorie va sterge toate datele
stocate pe card), Introduceti cardul de memorie in camera cu codurile
PIN orientate catre ecranul camerai.

Recomandare: formatati cardul de memorie in mod regulat pe un PC
pentru a evita problemele de scriere a fisierelor video. Dacd camera este
utilizatd zilnic, formatati cardul cel putin o datd pe lund,

Mai multe informatii despre utilizarea cardului si formatarea acestuia vor
fi furnizate de producstorul cardului

PORNIREA/OPRIREA AUTOMATA A CAMEREI

Imediat ce camera detecteazd incrcarea, aceasta se va porni automat
siva incepe inregistrarea (este necesar ca un card de memaorie sa fie
introdus), Cand camera este deconectatd de la alimentare, aceasta va
opri inregistrarea si se va oprl.

ALIMENTARE CAMERA

Camera poate fi conectata la o sursa de alimentare printr-un adaptor
auta (inclus cu produsul), printr-un cablu USE conectat la un computer
sau printr-un adaptor de incarcare de pe un telefon mabil. Camera poate
fiincarcata de la un acumulator extern,

UTILIZAREA CAMEREI PE BATERIE {F.ll!l ALIMENTARE EXTERNA)
Camera are o baterie de rezerva, destinata in principal madului de parca-
re. Camera este realizatd pentru inregistrare cu o conexiune constantd |a
sursa de alimentare, Cand utilizaii carmera cu bateria, aceasta trebuie sa
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fie complet incircata, Durata de viad a bateriei fard o sursa de alimenta-
re conectata este de aproximativ 25 de minute cu ecranul s Wi-Fl-ul opric.
Daca doriti s utilizati camera in timp ce suntej deconectat de la o sursa
de alimentare, aceasta trebuie s& fie parnits intotdeauna doar folosind
butanul (7) dupa ce a fost deconectats de la sursa de alimentare.

COMNECTAREA CAMEREI LA UN CALCULATOR

Caonectagi un cablu USB de date la portul USB-C al camerei (6) 5i la portul

LS8 al computerului. Odata conectatd la un computer, urmatoarele

opglL.r i var fi disporibile:
Stocare: puteti gestiona figierele stocate pe cardul de memarie
{camera actioneaza ca 0 unitate externd)

2. Camera PC: poate fi folosit ca camera la programele care permit
canectarea unei camere externe (microfonul nu poate fi utilizat).

3. Incircarea: camera se va reincarca,

Atentie: sistemele acceptate includ Windows 8 si versiuni ulterioare sf
MacOS 17 si versiuni ulterioare.

CONECTAREA CAMEREI LA UN TELEFON PRIN WIFI

Instalagi aplicatia Viiduri (gratuitd) pe telefonul dvs, (disponibila in Appsto-

re pentru 05 si GooglePlay pentru Andreid). MU pornigi aplicatia imediat

dupa instalare si urmati aceste instructiuni;

1. Porniti Wi-Fi prin apasarea lungd a butonului (9) de pe camerd,

2. Deschideti setarile Wi-Fi de pe telefonul mobil si conectati-va la
refeaua camerei (nume; PILOT Q2, parcld: 12345678)

3. Odata conectatd la refea, puteti sa lansati aplicatia §i putef incepe s4
controlati camera cu telefonul,

4. Puteti opri Wi-Fi-ul camerei prin apasarea lungd a butonului (9),

Atentie: inainte de a rula aplicatia, activati teate permisiunile aplicatiei
in setdrile telefonului, oprigi ,canexiunea de date” de lo tefefonul mobil si
Idsati doar Wi-Fi activat, Aplicatio poate fi instalatd numai pe telefoane
mabile cu i0S 8.0 si versiuni ulterioare si pe dispozitive cu Android 6.0 si
versiuni ulterioare.

CONTINUTUL PACHETULUI
Camera auto Niceboy PILOT Q2 WIFI
Suport adeziv

Adaptor auto USB pentru incarcare
Manual



SPECIFICATII WIFI NICEBOY PILOT Q2

Obiectiv camerd: 140°

Rezolutie video; 1920 x 1080i, 1280 x 720p

Format video: AV, H.264

Rezalutie max. fata: 12MPx

Ecran; 2%

Card de memorie: microSD, UHS-I U1, max. 32 GB,
format FAT32 {cardul nu este inclus)

Baterie: Li-lon integrat, 150 mAh (bateria este
realizata pentru modul de parcare)

Temperatura de funciionare: 0 °C pand la +55 °C

WI-Fi: Da

Input; 5v DC, 05A

Dimensiunile camerai {L ¥ T A 63 x 58 (104 cu suport) x 32 mm

Greutate camera: 50g

Greutate suport: 13g

i cazul unui echipament radio care transmite in mod intentionat unde
radio, instructiunile siinformatiile de sigurantd includ informatii despre
toate benzile de frecventd in care functioneaza echipamentul radio si
puterea maxima de frecventa radio transmisa in banda de frecventa in
care functioneaza echipamentul radio.

Pericada standard de garantie pentru baterie sau acumulatori este de
24 de luni. Cu toate acestea, garantia nu acopera pierderile de capacitate
cauzate de utilizarea normala. Durata de viatd standard a unei bateri
esfe de sase |luni, dar poate fi prelungita prin manipularea si ingrijirea
corespunzatoare a bateriel sau a acumulatorului,

NICEBOY s.r.0. declara prin prezenta ca tipul de echipament radio PILOT
Q2 WIFI este conform cu directivele 2014453 # UE, 2014/30 / UE, 2014435
4 UE, s 2011/65 / UE. Continutul caomplet al declaratiei de conformitate
UE este disponibil pe urmatoarele pagini web:

/i nic v eufroldec] ion /ol i




INFORMATII PENTRU UTILIZATORI PRIVIND LICHIDAREA
ECHIPAMENTELOR ELECTRICE $1 ELECTRONICE (GOSPODARII)

inseamna ca pradusele electrice si electranice uzate nu trebuie

aruncate fmpreuna cu celelalte deseuri menajere. Pentry lichida-
W e corectd predatl-l la centrele de colectare, unde vor fi primite
gratuit. Prin lichidarea corecta a acestui produs ajutati la conservarea
resurselor naturale valoroase sila prevenirea potentialelor efecte
negative asupra mediului $i sanatati umane, care ar fi fost rezultatul
unei lichidari necorespunzatoare, Contactati autoritatile locale sau cel
mal apropiat punct de colectare pentru detali suplimentare. Lichidarea
necorespunzatoare a acestui tip de deseu poate fi amendata in acord cu
reglementarila nationale.

E\/ Simbolul prezentat pe produs sau din documentatia insotitaare

Informatii pentru utilizatori privind lichidarea echipamentelor electrice si
electronice (utilizarea in firme si comerciald).

Pentru lichidarea corespunzatoare a produselor electrice si electronice
pentru utilizatorii din firme si comerciali adresati-v |a producitor sau
impaortatorul acestui produs. El va va oferi informati despre cum sa lichi-
dati procusul si, in functie de data introducerii echipamentelor electrice
pe piatd, cine va fi obligat sa finanteze lichidarea acestor echipamente
electrice. Informatii privind lichidarea in alte tar din afara Uniunii Euro-
pene. Simbalul de mai sus este valabil numai in tarile Uniunii Europene.
Pentru eliminarea echipamentelor electrice si electronice, adresati-va au-
toritatilor sau distribuitorului de echipamente pentru informatii detaliate,
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MANUFACTURER:
NICEBOY s.ro., 5. kvetna 1746/22, Nusle,
Prague4, 140 00, Czech Republic, ID: 294 16 876
Made in China.
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